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A vasárnap eseményei.
Budapest, julius 5.

Gróf Khuen-Héderváry m a Bécsben járt 
és kihallgatáson volt a  királynál, azután osztrák 
kollégájának látogatását fogadta, m ajd pedig 
m ada vizitelt a  külügyminiszternél és a közös 
pénzügyminiszternél. A kihallgatásról csak 
annyit tudunk, hogy a  miniszterelnök jelen­
tést tett a  polititikai helyzetről és a folyó 
ügyekről. Arról hallgat a  krónika, hogy meg- 
kisérlette-e legalább K huen-Iléderváry, hogy 
elhárítsa azt a  megalázást, melyet Magyar- 
ország ellen a  Burgban kifőztek s mely ele­
venébe vág a  m agyar állam szuverenitásának és 
alkotm ányunk alaptörvényeinek. Ha megkísér­
tette, akkor ez a  kísérlete nem  já rt eredmény- 
nyel, m ert holnap m ár napvilágot lát az osztrák 
császárnak Koerber osztrák miniszterelnökhöz 
intézett kézirata, amely enunciálja egy idegen 
állam korm ányának azt a jogát, hogy Magyar- 
ország belügyeibe avatkozzék. Nem lehetetten 
azonban az sem, hogy gr. Khuen-Héderváry csak 
m ai látogatásai alkalmával tudta meg, hogyan 
restaurálták a Koerber ur szétm állott hatalm át 
és tekintélyét a  mi rovásunkra, a  magyar 
korm ány fejének m egkérdezése nélkül.

Akár igy van, akár úgy, csufságos kudarc 
érte a magyar miniszterelnököt korm ányzásá­
nak első hetében. Ám ennek a kudarcnak 
gróf Khuen-Héderváry legnagyobb ellenségei 
sem örülhetnek, m ert az ő kudarca egyúttal 
Magyarországnak rettenetes veresége, gyalázata.

A mai vasárnap szom orú emlékezetű tesz 
a magyar alkotmányosság történetében.

A  m in isz tere lnök  Bécsben.
■EírabSl táviratozzál;: Gróf Khum-Uédcrváry 

Károly miniszterelnököt ő felsége ma délelőtt hosz- 
szabb kihallgatáson fogadta, amely alkalommal a
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I r ta :  G IO V A N N I V ERG A
(66) ---------

A szérűn mindenki talpon volt. Nardo mes­
ter gyorsan megnyergelte Motta mester barna 
öszvérét. A kert rácsa előtt Nanni és mások tát ott 
szájjal hallgattak egy idegen parasztot, aki élén­
ken gesztikulálva és darabokra tépett ruháját 
mutogatva borzasztó dolgokat beszélt ol.

— Semmi, sommii — ismétlő Motta. — Ilozaki- 
sérem magát. Nem sietős. — Mégis meglátszott 
rajta, hogy nyughatatlankodik, és nagy csoppok 
csurogtak te a homlokáról. Sóra asszony tovább 
is erősitgotto, hogy aggódik, minden pillanatban 
megállt, kiváncsi szemeit ide-odajártalta cs sziuto 
bolevágta Motta arcába, hogy mogtudja, mi van 
mögötte.

— Koleraeset? Idehurcolták ? Vagy lopás ? 
Élfogták-e a tolvajt?

Végre Motta rátétté a kezeit a vállára és 
mélyon a szeme közé nézett.

— Cirmona asszony, micsoda játékot űzünk 
mi itt egymással? Bízza csak rám a magam 
ügyeit, majd elvégzem én azokat I Halál és pokoli — 
és a faképnél hagyta, az utca közepén, a hídon túl.

Hazatérvén, szidta az omheroit, akik mind 
odavoltak; a szakácsnő a dagasztótoknőtől és a 
loáDya is lisztes közökkel rohaut elő.

— Mi újság: Mi újság. Előre, Nardo mester 
az öszvérrel előremegy. Utólérlok majd benne­
teket az országúton. Ezon az oldalon, a gyalog- 
uton. Nem szükséges, hogy az egész szomszédság

miniszterelnök a politikai s a parlamenti helyzet­
ről és folyó ügyekről tett jelentést. A Bank- 
gassei magyar minisztériumban (Ír. Koerber osz­
trák miniszterelnök látogatását fogadta a magyar 
miniszterelnök, aki a délután folyamán a külügy­
minisztériumban s a közős pénzügyminisztérium­
ban látogatást tett s azután az 5 órai vonattal 
visszautazott Budapestre.

A z o sz trá k  v á lz á g  elin tézése .
A Neue Freie Presse mai számának közlése 

szerint Koerber miniszterelnök szerdai kihallgatása 
után már kétségtelen volt, hogy az uralkodó nem 
fogadja el a kabinet lomondását. Ebben tehát 
már akkor el volt határozva, hogy megkapja azt, 
amit kért, vagyis a császári kéziratot, amely 
helyesli az ő álláspontját, amely szerint az osztrák 
kormánynak beleszólása van minden olyan kér­
désbe, amely a közös intézményeket érinti, 
tehát a hadsereget és a gazdasági közössé­
get érintő minden kérdésbe. (Eszerint már szer­
dán el volt döntve az 1867. évi XII. törvény­
cikk és a pragmatika szaukciő nyilvánvaló kigú­
nyolása, anélkül, hogy a magyar miniszterelnököt 
megkérdezték volna, sőt, ha hinni lehot annak a 
tegnapi szerencsétlen kommünikének, a nélkül, 
hogy Khuen-Héderváry csak tudott volna is az 
egész dologról.) A döntésnek csak a formája volt 
még kétséges és csak ezért terlotta meg fenn a 
döntést az uralkodó. Gróf Goluchowski mog- 
hallgatásának csak az volt a célja, hoay 
a Koorbernek adandó császári bérirat tartal­
mát és formáját megállapítsák. Ennek a kéz­
iratnak a szövegét dobató tanácskozások után 
állapították meg tegnap a külügyminiszter és 
az osztrák miniszterelnök. Ur. Koerber urnák 
— Írja a Neue Freie Presse — nem volt többó 
semmi oka, hogy ragaszkodjék lemondásának el­
fogadásához, mert az uralkodó hozzájárult lemondó 
kérvényének tárgyi fejtegetéseihez, amelyek a hadsereg 
kérdéseire és az osztrák kormánynak arra a jogos 
igényére vonatkoztak, hogy minden ilyen kérdésben 
m<y hallgattassák.

Ugyanennek a lapDak a közléso szerint a 
császári kézirat, amelynek a publikálása hétfőre 
várható, a legkegyosebb hangon fogja kifejezni 
az uralkodónak Koerber iránt való bizalmát és 
köszönetét.

tudja, megyek-e vagy maradok. Es ti többiek 
vigyázzatok a dolgaitokra és tartsátok a száto­
kat! Nem kell mindjárt belefujni a trombitába és 
nem koll kifeesegni, mi történt velem.

Aztán láradtan fölment a lakására. Amikor 
Bianca ezzel az arccal meglátta, megijedt. De 
Motta nem mondott el neki semmit. Félt, hogy 
az egorok táccolni fognak, ha a macska kiteszi a 
lábát a házból. Mialatt a felesége te segítette húzni 
a csizmáit, mindenféle tanácsokat osztogatott noki.

— Vigyázz a házra. Vigyázz a leányra. 
Nemsokára visszatérek. Csak addig maradok oda, 
amig Saloniába érek, mert az apám rosszul van. 
Tehát tartsd nyitva a szomedot, mig visszajövök, 
mogérteltél ?

Bianca, aki térdoin hevert előbb, rémülten 
emelte föl fejét.

— Hát ébredj I Olyan vagy, mintha már az 
ördögé tennél. Akár csak a fivéred Ferdinándl 
A leányodnak van fejő a vállain, vetted észre? 
No, mi ugyan szép dolgot szereztünk be magunk­
nak, hogy annyi tücsökkel tömtük tele a fejétI 
Ki tudja, mit képzol bo magánaki Ésatöbbiek... 
Sára asszony és a többiek mind 1 Kigyók molengo- 
tése ... Tehát scmmifélo látogatás, mig visszanőni 
jövök, és tartsd szemmel a lányodat 1 Tudod, milyo- 
nek a lányok, ha valamit a fejükbo vosznek. Hiszon to 
is voltál fiatal. . .  De én nem engedem magamat 
úgy az orromnál fogva vozetni, mint a to fivé­
reid . . . Nem bizony, légy csendben 1 Nem aka­
rok nzért szemrehányásokat fonni noked. Akkor 
én miattam tetted. Jó foleségem voltál, engedel­
mes, alkalmazkodó, csak a háztartásra gondoltál. 
Nem bántam meg. Csak azért mondom, hogy 
okulj belőlo. A loányok nőin néznek semmit, ha 
házasodni akarnak . . .  Te legalább nőm csinál­
tál ostobaságot . . . Ugy-o, te so bántad meg? 
Do most más dolog forog szóban. Most arról van 
szó, hogy ne ongedjük magunkat kirabolni, 
mintha az erdőben laknánk , . ,

Interview Bánffy Dezsővel.
Báró Bánffy Dezső egy vidéki lap szerkesz­

tőié előtt érdekes nyilatkozatokat tett az 1899 ; 
XXX. törvénycikk tervezett elejtéséről s ezzel 
kapcsolatban az ischli klauzuláról, az önálló vám- 
téridéiről, továbbá az általa torvezett uj pártalaku- 
lá-ról. Az interview lényeges terlalma a kö­
vetkező :

Megengedhetőnek tartja-e excellenctád, hogy a 
törvényhozás megadja a kormánynak az 1899 : XXX. 
törvénycikkre vonatkozó azt a felhatalmazást, amelyet 
a miniszterelnök programmbeszédőben kívánt?

Nem  tartom megengedhetőnek, mert nem tartok 
megengedhetőnek semmit, ami a nemzetet az önálló 
vámterület megteremtésének lehetőségétől visszavetné, 
még pedig nemcsak ezidc'szerint, hanem még a mos1 
bizottsági tárgyalás alatt lévő vámszövetség lejárata 
utáni időre is. fia a miniszterelnök által kért felhatalma­
zás megadatnék, az megdönthetetlen praejudiciumot 
képezne nemcsak a vámtarifa, hanem a vámszö­
vetségi törvényjavaslat elfogadására nézve is. Felte­
szem, hogy a felhatalmazás megadása esetén a kor­
mány az előterjesztett tari atervezet alapján tárgyalna 
s ezzel aztán szinte belekényszeritenó a parlamentet 
e javaslat elfogadásába. Másfelől e javas latnak akár­
csak ilyen permopsz való helyeslése is azzal a konze­
kvenciával járna, hogy alig lehet kitérni a vámszö­
vetségi javaslatok ellogadása elől, mert az mondatnék, 
hogy nem lehet el nem íogadni azt a vámszövetséget, 
amelynek ime már megvan a vámtarifája is. Ettől 
eltekintve, a felhatalmazás megadása által a jövendő 
szempontjából is megköttetnék a kezünk, mert a fel­
hatalmazás megadásával lemondanánk az 1899 : XXX. 
törvénycikk azon garanciámról, hogy a kereskedelmi 
szerződések batáya nem terjedhet túl a vámszövetség 
időtartamán.

Megengedhetőnek tartja-e ezcellenctád a kért 
felhatalmazást arra való tekintettel, hogy ezúttal csak 
a tárgyalások megkezdéséről lenne szó ?

Nem tartom megengedhetőnek, mert ha a tár­
gyalás megindul és ha annak alapján elkészül vala­
mely szerződés egészen az aláírásig, az olyan erős 
nyomást gyakorolna a törvényhozásra, hogy utóbb ok-

Lapunk mai száma nyolc oldal.

...........  . . y ~ ~ - ö - .. - m
Biuric i az ajtóhoz támaszkodva, kimeresztelto 

a szemeit; e szemek mélyében a rémület, a zavar, 
a fájdalmas lemondás kifejezése ült.

— Ah, hát végre megértettél I Tehát ta is 
észrevetted és nem szóltál nokem egy szót sem! . . .  
llyonek vagytok ti,..asszonyok . . . pártját fogjá­
tok egymásnak! Összeesküsztök az ellen, aki 
értetek agyondolgozza magát 1

— Nem . . . osküszöm neked . . . nem (u- 
dok semmiről! . . . Nem az én hibám . . . Mit 
akarsz én tőlem? Látod, hogy lefogytam 1 . . .

—Tenern tudtad? Hát mit csinálsz ? Hát úgy 
vigyázol a leányodra? Az aztán egy anyai Min­
den rajtam fokszik! Természetesen,széles vállaiin 
vannak. Eu csak hadd egyek meg minden mér­
get . . .  És a inollott jól érzem magamat. Kömény 
bőröm van.

És görnyedt háttal kilovngolt a tüzelő napba. 
A küldönc, aki Suloniáhól éito jött, az ut emel­
kedésénél várta, Nardo mesterrel együtt, aki sán­
títva húzta maga után az öszvért. Amikor mesz- 
sziről moglátta gazdáját, elkozdett kiabálni.

— Siessen a tekintetes ur. Ha isten menís, 
későn érünk oda, akkor az én hibám.

Az utón olyan dolgokat beszélt el, hogy az 
embernok ég felé állt minden hajszála. Mnrineo- 
ban meggyilkoltak egy házalót, aki déltájt ron- 
gyo-an, mezítláb, porosán, izzadtan és sanda pil­
lantásokkal az istállóba lopózott. Callaróban ogy 
kerítés mögött ogy holttestet találtak, úgy meg 
volt dagadva, mint ogy tömlő: a bűz vezotett a 
nyomra. Este mindenütt egész rakéta-esőt tehe­
tőit látni, mint Szent Lőrinc estéjén. Isten legyen 
velünk I Ecy viselős asszony fát vitt Tomiikéba, 
egy ismorotion ember sogitett noki, az asszony 
még az éjjel hirtelen meghalt, még azt se mondta 
„Krisztus segíts 1" . . .  a gyomra tele volt indiai 
fügével.

(Folytatása kö vetkőzik.)
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vétlenül meg keilone adni a felhatalmazást a szer­
ződés tényleges megkötésére is.

Exoelienciádnak az önálló vámterület ügyében 
való á-lásfoglalása ellen némelyek lelhozzák azt, 
hogy exoellenoiád a szerzője az ischli klauzulának.

Ámbár az isohli klauzulát nem én találtam kit 
kenem Lukács László szerkesztette, kijelentem most is, 
hogy viselem az azért való politikai felelősséget, mert annak 
idején én is elfogadtam. Hozzáteszem, hogy abban 
közjogi sérelmei nem látok, mert nem képezheti köz­
jogi Béreimet annak megállapítása, hogy valamely 
intézmény addig áll lenn, míg a nemzet és a korona 
azt együttes erővel meg nem változtatják.

Mindazonáltal nyíltan és őszintén kijelentem, 
hogy azóta a közgazdasági kérdésekben a véleményem 
megváltozott és a vámszövetség fenntartását ma az ország 
érdekéből megengedhetlennek tartom. E részben meg kel* 
még jegyeznem, hogy a közös vagy külön vámterü­
let kérdése a véleményem szerint nem elvi kérdés, 
hanem kizáróan csak a közgazdasági érdekek kér­
dése s így a közgazdasági érdekeknek az adott vi­
szonyok között való megvédése iránti véleményvál­
tozás nem tekintnetŐ elvváltoztatásnak és nem kifo­
gásolható. Következik az elmondottakból az, hogy ma 
sajnálok minden olyan intézkedést, amely a vámszö­
vetség lenntartására alkalmas lehet, tehát őszintén 
kimondom, hogy mai közgazdasági felfogásom mellett 
sajnálom az ischli klauzulát is.

Az uj párt alakulásról lényegileg ezeket mon­
dotta báró Bánffy:

Fenntartom azt az azon cikkben is kifejtett né­
zetemet, hogy a bonyolult helyzetből való kibonta­
kozás másként, mint uj pártalakulással, nem lesz el­
érhető és pedig olyan pártalakulással, mely biztosí­
taná azt, hogy a képviselőházban a tiszta negációt 
hirdető politikai pártok helyett vagy mellett olyan 
párt jöjjön léire, mely programmja alapján a kormány- 
képesség lehetőségével bír. Egy ilyen párt létre­
hozása érdekéből megindult mozgalmat én a legme­
legebben tudnék üdvözölni, sőt elhatározott szán" 
dékom abban részt is venni. A kérdés csak 
az, miképpen lehetne egy ilyen pártalakulás létre öt­
tét elősegíteni, szinte mondani szeretném: siettetni. 
Magam, mint mondottam, teljesen izoláltan állok. Nem 
tagadom azonban, hogy az utolsó időben számosán 
kerestek lel olyanok, kik az álla'am hirdetett elvek­
kel egyetértenek. Külön-külöu mind azon nézetben 
vannak, hogy valaminek történni kell és hogy a haza 
és a nemzet, sőt a korona érdeke is uj pártalakulás 
létrehozását parancsolja. Képviselők, főrendiházi ta­
gok és mások is, kik a politikai kérdések iránt érdek­
lődnek, egyaránt szinte követelőleg hangoztatják, hogy 
tőlem talán várják is a párlalakitást. Lehet talán igazuk, 
de azt hiszemj nekem is igazam van, midőn tartóz­
kodó álláspontra helyezkedem, abból indulva ki hogy 
talán e sősorban nem egyen-egyen kellene hogy 
párlalakuiás iránti óhajuknak előttem kifejezést adja­
nak. hanem az szükségeltetnék, hogy parlamenti kö­
rökben, va'amint vidéken is szervezkedve, már eleve 
biztosítsák egy egészséges pártalakulás sikerének 
lehetőségét. Nem arról volna szó hogy egyelőre most 
mindjárt egy nagy párt jöjjön össze, csak arról, 
hogy a szervezkedés meginduljon és hogy a mai 
helyzettel való elégedetlenség és a pártalakitásra 
való készség nyíltan is dokumentáitassék. Én 
habozni nem fogok, szinte kötelességemnek tar­
tom a közérdekre való tekintettel a zászlót is ke­
zembe venni, de erre feltétlenül szükséges, hogy 
biztosítva legyek az iránt hogy a zászlót követni, 
ha mindjárt nem is nagyszámú, de szervezett csapat 
áll támogatásomra. Addig fenntartom azt hogy izo­
láltan érzem magamat; nem rajtam múlik, hogy izo­
láltságom mielőbb megszűnjék.

Ha egy ilyen párt alakul, mely gazdasági ön­
állóság érdekéből liberális iránynyal és erős nemzeti 
színezettel jönne létre, készségesen elmondanám néze­
temet a programúi részleteiről is, illetve kész lennék 
arra, hogy a programmot a részleteiben a velem 
együtt gondokodókkal együttesen megállapítsam.

K ossuth F eren c Szolnokon.
Ma délelőtt folyt le nagy ünnepségek keretében 

a szolnoki Egyetértés kör uj zászlójának felszentelési 
ünnepe. Az ünnepélyre a kör meghívta diszelnöknek 
Kossuth Ferencet, aki a ma reggeli gyorszonattal Justh 
Gyula Komjáthy Béla. Lukáts Gyula. Barta Ödön, 
Barta Ferenc, Benedek János és Malat' iszky György 
képviselők kiséretében Szolnokra utazott. Kossuth Fe­
rencet Vjszász állomásnál egy küldöttség kereste fel 8 
önnek a küldöttségnek kiséretében vonult be Szolnokra, 
A pályaudvaron Kossuthot és a kíséretében lévő kép­
viselőket Kreutzer Balázs lüggetlenségi pártelnök lo- 
gadta lelke3 szavak kísérel ében. Kinn volt a vonatnál 
Barabás Béla képviselő is, aki már előző napja érkezett 
a városba s elkísérte loleségót, aki a kör zászlójának 
zászlóanyai tisztségét vállalta el. A vonatnál több

ezer emberből álló tömeg várta Kossnlhot 8 midőn 
kiszállt a vonatból, percekig tartó lelkes éljenzéssol 
fogadták. Kreutzer Balázs üdvözlő szavaira Kossuth 
röviden válaszolt.

A közönség azután a városba indult 100 tagból 
álló bandériummal az élén, melyet Réti Béla tüzoltó- 
fŐparancsnok vezetett. Midőn Kossuth a városba ért, 
taracklövések dördültek el tiszteletére, az Egyetértés 
Kör előtt pedig fiatal nőkből álló társaság virágokkal 
halmozta el Kossuth kocsiját A menet ezután a vá­
rosháza elé vonult, ahol Kossuthot és a többi képvi­
selőket Kludik Gyula polgármester üdvözölte. A piac­
téren ekkorra már körülbelül tízezer főre rugó tömeg 
gyűlt egybe, hogy láthassa Kossuth Ferencet. Kossuth 
és a képviselőka polgármesternél tettek hivatalos he­
lyiségében látogatást s ott logadta Kossuth az egész 
vármegye lüggetlenségi körei küldötteinek tisztel­
gését.

Eközben koszorús leányok kiséretében meg­
érkezett Bara&ás Bóláné, a zászlóanya s az ő vezetésé­
vel az egész ünneplő, díszes társaság a rőm. kath. 
templomba vonult ahol Árva Ferenc helyettes plébá­
nos hazafias beszéd kiséretében szentelte be a lobogót.

A templomból a közönség ismét a városházára 
ment az Egyetérlós kör ünnepélyes közgyűlésére. A 
szolnoki dalárda elénekelte az Isten áldja meg a 
magyart,ezután Kreutzer Balázs elnök felkérésére Kossuth 
Ferenc elfoglalta az elnöki széket s a díszközgyűlést a 
következő beszéddel nyitotta meg:

Midőn mint diszelnök — úgymond — a disz- 
gyülést megnyitom, üdvözlöm azt a zászlót, mely 
alatt az Egyetértés Kör járni fog ezentúl a hazafiság 
utján. E körnek neve Jegyen jelszó, melyhez marad­
janak hívek; az egyetértés erőt hoz. a széthúzás 
gyengeséget; az egyetértés diadalt arat, a széthúzás 
a diadal eredményeit lerombolja. Legyenek önök tel­
jes egyetértésben és csak egyben versenyezzenek, 
abban, hogy ki szolgálja hűségesebben és ki szereti 
jobban a hazát. (Szüuui nem akaró lelkes éljenzés, 
meg-megujuló felkiáltás: Éljen Kossuth Ferenc.)

Kerekes Géza ügyvéd üdvözölte ezután Barabás 
Bő ánét, majd dr. Mandel tíándor a kör nevében a 
megjelent képviselőket.

Erre a közönség Justh Gyulát, a kerület volt 
képviselőjét kívánta hallani. Justh Gyula a közönség 
óhajának engedve,rövid beszédet mondott:

Hosszú ideje annak, in.óta nem láthatta Szolnok 
városát. Mindig örömmel gondol vissza arra az időre, 
mely szorosan összetűzte őt a szolnokiakkal, mikor 
képviselőjük volt. Nehéz időket éltünk akkor, ne­
héz viszonyok közt vagyunk ma is. Abból a 
lelkes fogadtatásból, — úgymond — meiylyel 
önök Kossuth Ferencet (Percekig tartó él-enzés.), pár­
tunknak nagynevű vezérét fogadták (Éljenzés), aki 
o y nagy és méltatlan megtámadtatásoknak volt ki­
téve. (Igaz 1 Úgy van !) látom hogy önök közt és én 
közöttem ma sincs semmi különbség, hogy azonosok 
érzelmeink és gondolkodásunk. Ma is együttérzünk, 
az önök gondolkodása teljesen azonos az én gondol­
kodásommal, mert én azt hiszem, hogy azt a 
magasztos cél, melyet kitűztünk magunk elé és 
melynek ünnepét üljük, a szabadság, egyenlő­
ség és testvériség elvét csakis Kossuth Ferenc ne­
vével, csakis az ö vezetése mellett (Éljenzés.) érhet­
jük el. Két heti tűrés és kínszenvedés után végre 
egyszer örülnöm is lehet és rámutatnom arra, hogy 
ragalom az, amit széthintettek az egész országban, 
hogy a mag} ar nép nem ért egyet Kossuth Ferenccel. 
(Felkiáltások : Ez nem áll 1 Éljen Kossuth Ferenc !) 
Nem csalódtam önökben és hiszem, bízom, hogy igy 
gondolkodik az egész ország, az egész magyar nép. 
Legyenek meggyőződve, hogy mi ezentúl is azon az 
utón fogunk haladni, amelyen eddig haladtunk. A 
szabadság, egyenlőség és testvériség jelszavának győ­
zelmét csákis akkor lógjuk tudni elemi, ha ezentúl 
is azon az utón lógunk haladni, melyen a múltban 
haladtunk. Szavaimat nagynevű vezérünk éltetésével 
végzem: Éljen Kossuth Ferenci (Percekig tartó éljen­
zés és taps)

Seval'i Mihály társelnök ismertette ezután a kör 
30 éves történetét, a 30 év alatti küzdelmeit és sike­
reit. Végül a zászlészegek beverése következett.

A díszközgyűlésről a képviselők Kerekes Géza 
házához hajtattak ahol Kossuth Ferenc fogadta a szol­
noki 48-as honvédek küldöttségét, melyet Okolicsdnyi 
István ny. közjegyző, kir. tanácsos vezetett, aki üdvözölte 
az öreg honvédek nevében Kossuthot. Kossuth válaszá­
ban kijelentette, hogy megtisztelve érzi magát, hogy ide­
iáradtak. Valahányszor 48-as honvédeket iát, mindig 
eszébe ötlik, hogy milyen óriási nagy a különbség a 
között a korszak és a mai korszak között. Akkor az 
emberek tudták életüket és vérüket a hazáért szen­
telni, ma pedig még sokkal kevesebbet sem tudnak meg­
tenni, még a lüggetlenségi zászló mellett sem tudnak 
megállani. Az ország, a hivatalos Magyarország hon­
védéi iránt hálátlan, de a nép mindig hálás lesz a 
43-as honvédek iránt. (Éljenzés.)

Déli két órakor a Nemzeti Szállóban kétszáz 
terítékű bankett volt, melyen az első ielköszöntőt 
Kreutzer Balázs mondotta Barabás Bólánéra. Kerekes 
Géza üritett ezután poharat Kossuth Ferencre, bizto­
sítván őt, hogy a rászórt rágalmak és törpe lelkek 
irigysége az ó személyét nem érinthetik.

Kossuth Ferenc állt mos*, lel szólásra s a követ­
kező, nagy telszéssel kisért beszédet tartotta:

Tisztelt hölgyeim és uraim Kerekes barátom egv 
édesen iájó emléket idézett lel lelkemben, annak a 
napnak emlékét, midőn először láttam a számkivetés­
ben a magyar szív  szeretőiének és a magyar szollem

elkesedósnek megnyilatkozását, a körül az aggastyán 
körül, kinek ősz lejére annyi áldás szállt, ott vol­
tam én is az aggastyán o dala mellett, teljesen 
elhatározva arra, hogy sohasem jövök, haza, még 
ő él, de ott maradok mellette, hogy vigasztal­
jam a fiú szeretetével az ő soha meg nem szűnő 
honfibánatában. A jelenlovők közül körüllogtak 
néhányan és hosszasan a szemeimbe nézve csak 
annyit mondtak: a haza szenved, a haza várakozik. 
Megértettem a rövid intést és csak annyit válaszol­
tam  ̂ hogy taláa valamikor o‘>t leszek. Elhozta a vég­
zet azt a napot, amelyen a hontalanságban nem volt 
többé teljesíthető kötelességem. Gyászos nap volt ez, 
az egész nemzet viselte a gyászt, melyet elsősorban 
én viseltem. A ragaszkodás és bánat páratlan kitörése 
azt a hitet érlelte meg bennem hogv kötelességemmé 
lelt azt a nevet, mely annyi szeretetet tudott kiosalni 
a magyar nép szivéből, latba kell vetnem a függet­
lenségi elvek és a haza önállósága és boldogsága ér­
dekében. Eljöttem tehát hazámnak szentelni éltem 
alkonyát (Zajos éljenzés.) és szó gáini hazámat kisebb 
tehetséggel, de épp oly honszeretettel mint ő, az én 
édesatxám, dicső mesterem I Azóta hűséggel hordo­
zom azt a zászlót, amely őseink zászlója volt és taga­
dást teszek, hogy míg én viszem ezt a zászlót, ha 
meg is tépheti a sors keze, de azt bemocskolni 
nem tag a. Küzdöttem mindig, mióta hazajöttem. Most 
is épp hosszú küzdelemből győztesen vezettem ki 
a pártomat. Győzelmünk nagyságát az jellemzi leg­
jobban, hogy ellenségeink, az osztrákok mind a két 
állami monárkia diktátorainak neveztek. Pártunk győ­
zelmét tehát nem ellenségeink vonták kétségbe, ha­
nem a sa át magunk soraiból többen, akik szem elől 
tévesztették, hogy elértük azt, amiért kezdettől lógva 
küzdöttünk. A hosszú küzdelem alatt többen el kezd­
ték feledni, hogy a lüggetlenségi pártnak nem szabad 
elvi álláspontjáról lesiklani és az 1867-iki törvények 
alap án íolytatni a harcot; a mi álláspontunk az, hogy 
mi az önálló magyar hadsereget követeljük. A 67-es 
alapot mi el akarjuk törölni, de azért mikor ok­
szerű lesz, ismét küzdeni mindazért, ami magyar, 
ott leszek én is ismét az elsők közt. A küz­
delem percét én tagom megválasztani, taktikáját én 
tagom irányítani, ha vezér maradok, mert ez ve- 
zéri jog, melyet fel nem adhatok. Most három köte­
lességet látok, az egyik az, hogy a párt tartsa meg 
szavát és győzelme fejében vezesse ki az országot az ex- 
lexból, a másik az. hogy kezdje meg küzdelmét a közgaz­
dasági függetlenségért, az önálló vámterületért és kereske­
delmi szerződésekért mert ettől függ nemcsak az ország 
valódi önállósága, hanem a nép jóléte is. A harma­
dik az, hogy mikor lesz ismét előttünk egy üt­
közési tér a hadsereg ügyében, vegye fel újra a 
harcot, amelyet ha most íolytat. midőn az el­
lentél támadását már visszaverte, lélő. hogy több 
kárt tesz, mint hasznot; a haza sorsát pedig egyetlen­
egy kockára tenni nem szabad. Meg.ehet, hogy szét­
szakad a nagy és erős párt, melyért, igen sokat dol­
goztam, de ha igy lesz s majd bevilágít az ármány 
által teremtett sötétségbe az igazság világosságának 
sugara, a világosságnál keressék majd az elszakadtak 
az egykor szeretett vezért, keressék őt az egyenes 
utón, mert azon lógják megtalálni, szomorú szívvel, de 
leieme t iővol. (Zajos tapp. éljenzés.)

Ezután Barabás Béla állott lel szólásra, kije­
lentvén, hogy ezúttal nem Barabás a képviselő, hanem 
Barabás Béla a férj beszél, hogy felesége nevében 
köszönetét mondjon az őt ért kitüntetésért. Emlékeztet, 
hogy éppen ma, talán éppen ebben az őraban van 
14 eves fordulója annak, hogv 800 magyar felkereste 
Kossuth Ferencet a turini Valentimo-iéle kertben. 
Elmondja az ott szerzett reminiszcenciákat s kijelenti, 
hogy ő szent hagyománvként őrzi azokat az eszmé­
ket, melyekért Kossuth Lajos küzdött. (Tetszés.)

Barabás után Justh Gyula szólott. Szükségét érzi 
annak, hogy a megjelenteknek röviden vázolja a helyze­
tet, amely az országban és a függetlenségi pártban van. 
A lüggetlenségi pártnak mindig az volt az ereje, 
hogy sohasem személyekért küzdött, hanem eszmék­
ért. (Úgy vanl) Elvekért küzd m ais. A lüggetlenségi 
pártot ért rágalmakkal szemben ismerteti a tényállást 
attól az időtől kezdve, mikor megkezdte a haroot a 
katonai javaslatok ellen egészen a mai napig. Majd 
ismertette a lüggetlenségi pártban beálló visszásságot 
és kifejtette a Kossuth álláspontjának helyességét, 
melyet a megjelentek nagy tetszéssel tagadtak.

Számos lél köszöntő hangzott még el Ó8 a 
társaság még a délután lolyamán visszautazott Buda­
pestre.

Ip arosok  K ossu th  F eren cn él.
A tegnapi értekezlet határozata folytán este 7 

órakor a Szolnokról visszatért Kossuth Ferencet a 
tóvárosi polgárság köréből mintegy 100 iparos felke­
reste lakásán és nevükben Madary Gábor kiíejezte a 
polgárság ragaszkodását és rámutatott arra, hogy 
Kossuth az első pártvezér, ki a lüggetlenségi pártot 
győzelemrej vezette. Ok, polgárok csak, abban bíz­
nak, aki az adott szót megtartja.

Igen nagyra becsülöm azt a bizalom- és szere- 
tetnyilvánitást, meiylyel engem a nemzeti ipar kép­
viselői megtisztelnek. Ez kiegészíti azt a tüntetést, 
amelyre engem Szolnokon méltatott a polgárság. 
(É jenzés.) Azt hangoztatták a sajtónak egyes orgá­
numai hogy az ország népe csalatkozott bennem és 
az a népszerűség, melynek érdememen felül örven­
dettem, nagyon csökkent. Ma Szolnokon kiderült, 
hogy a mag', ar nép józan lolfogása igaz érzéke é3 
tántorithatlan bazafisága megjelölte a helyes irányt a 
nép öntudatában és én fölemelt lővel mondottam, hogy a 
szeretet és lelkesedés, meiylyel ma találkoztam, nagyobb 
volt. mint valaha. (Lelkes éljenzés.) Jól tudja az ország 
népe, a polgárság, önök. hogy az én célom az volt, hogy 
az országot kiragadtam a terhes és veszélyes törvó- 
nyenkivüli állapotból, melyet kötelességo pártomnak 
is megtenni, nemcsak azért, mert az a föltétel teljesig



1&2. szám! Budapest, hétfő B U D A P E ST I NAPLÓ 19C3, julius 0. a
tetett, amelyhez erre nézve határozatát kötötte és 
ebből kifolyólag én a párt nevében és megbízásából 
oly kijelentést tettem, amely anuál kötelezőbb, mert a 
miniszterelnök megkérdezi, hogy bizhatik-e a párt 
következetességében, és én kijelentettem, hogy 
eboen kétkedni nem lehet és nem szabad, (Lelkes 
éljenzés.) de azért is kötelessége pártomnak azt meg­
tenni, mert a törvényenkiviili állapot ieuutartása az 
országra nézve káros és veszélyes, biztos kárt és 
veszélyt előidézni pedig ily sikerrel járó küzdelemnél 
nem szabad s azt a mi pártunk nem is teheti. Csak 
akkor tehettük volna, ha nőm győzünk. Azonban 
tényleg mi győztünk, a katonai hatalom támadását 
visszavertük, az engedni nem akaró kormány meg­
bukott, a katonai hajthatatlanságnak évtizedek óta 
megteremtője, helyétől megválni kényszerült, még 
Becsben is megbukott az osztrák honvédelmi mi­
niszter s bár Ausztriában törvénynyé lett az ujonoeme- 
lés, a mi gvŐ2elinünk ezt az osztrák törvényt is megsem­
misítette. (Lelkes étjeuzésJLdenségeink elismerték nagy 
győzelmünket, meghasonlottak letette s vannak közü­
lünk, akik a nagy győzelmet vereségnek minősitik. 
Figyelmeztetem az ország népét: a mi elvünk az 
önálló magyar hadsereg és nem az 1667-es XII. t.-c - 
bői eredő vívmányok. Ezek kedvéért elvi alapunkról 
lesiklaui nem s. abad. Ezen az alapon az obstrukciót 
folytatni nekünk ma nem lehet, még ha nem is kötne 
a kölcsönösen kijelölt teltétel, mert ma 67-es nemzeti 
vivmáuyokat csak mint alku tárgyát emlegethettük 
azért, ha több véradót karnak. (Zajos éljenzés.) Eljön 
az ideje, mikor hosszabb katonai rendezésért haj­
landók lesznek nagyobb árt adni s amikor a 
nemzet kiheverte mar a nagy küzdelem okozta 
rombolást. Nemcsak azt kell néznünk, hogy ked­
vező-e a helyzet most arra, hogy ellenfeleinknek 
árthassunk, de azt is, nem veszélyesbe a helyzet, úgy 
hogy saját hazánknak még többet árthatunk. Fek­
tessük most a Íősulyt a közgazdasági*kérdésekro, 
egész erőnket az önálló vámterület kivívása vegye 
igénybe; erre a helyzet kedvező is. Kötelességünk 
nemcsak a haza önállóságáért, hanem a polgárság 
jólétéért is küzdeni. (Hosszas éljenzés.) Köszönöm 
megjelenésüket. (Éljenzés.)

Ezzel a tisztelgés véget ért.

S z o c ia lis tá k  K huen  é s  K ossu th  ellen .
A Tattersall ledett csarnokában nagygyűlést tar­

tottak ma délután 3 órakor a szocialisták a kormány 
és a bán ellen.

A gyűlést az egybehivők nevében Izrael Jakab 
nyitotta meg s ajánlatára elnöknek Bokányi Dezsőt, 
jegyzőnek Csizmadia Sándort választották meg.

Dr. Goldner Adóit szólalt fel ezután és egyebek 
közt ezeket mond'a:

Széli megbukott s jött helyette gróf LKuen-TIéder- 
váry (Felkiáltások: Le a hóhérral 1)

Kossuth Lajos és társai okozták ezt, akik el­
árulták a népet, le adták a népjogokért szinleg foly­
tatott harcot. Mikor győzhettek volna, Kossuth Ferenc 
a löidre dobta, a sárba tiporta azt a nemzeti zászlót, 
melyért állítólag küzdött. Mikor pártja belátta, hogy 
meg van csalva, Kossuth ienyegetéssel kényszerítene 
pártját a megadásra, do egyrészük még lolytatja a 
harcot do nem az elvért való lelkesülés, hanem a 
választásoktól való lélelem miatt. Kicsoda Khuen-Hé- 
derváry bán? Mikor ellogla.ta a báni széket,^hangoz­
tatta a jogtiszteletet igazságot s ezt a programmját 
egyetlen napig sem tartotta be. Most, mikor eltávozik 
állásából, 2'J évi működésének következménye, hogy 
Horvátországban lorradalom vau.

Hogy ha Magyarországon is azt az uralmat 
honosítja meg a bau. amelyet Horvátországban foly­
tatott, ettől a szociáldemokrata párt nem té l; ha kell, 
a börtönbe megyünk. De a gvőzelem mégis a mienk 
lesz. Elmondottam, mit tett a bán, milyen az a törvény 
amelyet Ő hirdetett s ezt az embert, akit ezrek átkoz­
nak ez lelt Kossuth Ferenc és cinkostársai segélyé­
vel Magyarország miniszterelnöke. Itt is követi a 
horvát politikát, mutatja ezt a plakát leszaggatása. 
Kijelenti ezután dr. üoldner, hogy ha akadnak ellen­
zéki képviselők, akik komolyan folytatják a kormány ellen, 
oldaluk mellett focják majd találni a szociáldemokrata 
pártot. (Viharos helyeslés)

Bokányi Dezső lépett a pódiumra ezután. Per­
cekig tartó éljenzés és taps után kezdhette meg csak 
beszédét. Megmondottuk mi már előre — úgymond 
— hogy Széli Kálmánt le lógják lejezni s utódával 
paktumot lógnak kötni. Előre láttuk, hiszen ez a 
magyar politika. így történt Wokerlóvtl is, Bánffyval 
is. Héderváry megcsinálta a paktumot Kossuth Fe­
renccel, azután bemutatkozott a képviselőháznak, tő- 
rendibáznak s most a plakátok iesznggatásával irae 
bemutatkozott nekünk js. Ti'takozoti a ía ragaszok 
Its aggatása eilon a miniszterelnök is, a főkapitány 
is sőt a miniszterelnök megígérte, hogy a rendőrök 
el on, akik túl épték hatáskörüket, fegyelmet fog 
indítani.

Ma már megvolt a fegyelmi. Azokat az elvtár­
sakat, akiket plakátkiragasztás miatt letartóztattak, 
elítélték ö korona bírságra. Mi jogon cselekednek igy 
a rendőrök, akiknek mindent mi veszünk, a csizmától 
a toll forgóig ? Ilyen csslekedetek miatt oly népsze­
rűtlen nálunk a rendőrség s a tömeg mindig ellene 
foglal állást. Mi megmutatjuk a horvát bánnak, hogy 
van itt egy hatalmas Jaktor, amely nem paktál vele s 
megmutatjuk neki az utat, vissza Zagrebuba.

Hol vannak az ellenzéki pártok most, mi­
kor meg kell védeni a hazát ? Mi vagyunk itt. 
a hazátlanok. Aki tisztességes ember az ellen­
zéki képviselők közül, az álljon ki a csoport­
ból, küzdjön egy demokratikus nepkormányzatért s mi 
ott leszünk mögöttük. Ha tiszta politikát akarnak, 
akkor el kell fogadniok a kezet, melyet tm feléjük nyújtunk. 
Akkor az ország nemcsak a bántól szabadul meg, 
hanem mindattól, ami Magyarország szabad fejlődését 
akadályozza, Bokányi felhívja végül a jelenlevőket a

párt támogatására. Dolgozzunk, agitáljunk — úgy­
mond — s győzni Jog a s: ociáldemokráoia. Az el­
hangzó taps és éljenzés utáu Bokányi elmondja, hogy 
Kossuth Ferenc inollett ma este tüntetést akarnak 
renuezni. A munkások tudni fogják, mi a teendőjük.

A gyűlés után (a jelenvolt 25—30.000 ember 
rendben szétoszlott.

A z uj b án  n y ila tk o za ta i.
Gróf Pejacsevich Tivadar, az uj horvát bán 

raeginterviewoltatta magát egy bécsi lap tudósító­
jától és nyilatkozott céljairól és feladatairól. Nyi­
latkozatai érdekesek és mindenesetre aktuálisak, 
mert elődjének volt bátorsága elhelyezkedni a 
magyar minisztorelnöki székben, még mielőtt 
Horvátországban helyreállította volna a rendet és 
nyugalmat.

— Az én politikai hitvallásom és programmom 
— szólt az uj bán — egyetlen egy mondatba össze­
foglalható. Én a magyar-horváfc kiegyezésről ezó ó 
1868: XXX. törvénycikk alapján állok. Szerintem an­
nak mindkét részről való szigorú betartása megte­
remtheti a barátságos együttélésnek és a jó szomszéd­
ságnak alapját. Mindazoknak a jogoknak, amelyeket 
a törvény biztosit, nem szabad a papiroson marad- 
niok, tényleg be kell azokat tartani. Ezt már a méltá­
nyosság is követeli. Horvátország az utóbbi időben 
izgalmas jelenotek színhelye volt. Szerintem a horvátor­
szági zavargások a magyarországi rendkívüli állapotok 
lolyományainak tekintendők. Ha Magyarországon bé­
kés állapotok uralkodnak, akkor Horvátországban is 
nyugalom van. Ha lármáznak és tombolnak Magyar- 
országon, világosan és tisztán észlelhetők Horvát­
országban e tünetek reflex jelenségei. Ez sziklaszi­
lárd meggyőződésem és e nézetemben sok évi meg­
figyelésem megerősített. Tulajdonképpen nem is 
szabad csodálkozni, hogy a központban dúló zava­
rokat oly hatalmas következmények kisérik. Hisz 
ez, szorosan véve, az ügy természetében rej­
lik. Tehát remélni kell, hogy a magyarországi 
helyzet nemsokára javulni és tisztázódni fog. 
Mert ha Horvátországról és nyugtalan viszo­
nyairól beszél az ember, mindig Magyarország­
ból kell kiindu ni. És e tekintetben bízom a helyzet 
jobbrafordulásában, úgy érzem, hogy a  viszonyok 
Mag) arországon nemsokára a rendes kerékvágásba 
terelődnek. Azt se tagadhatom, hogy a függetlenségi 
párt hétfői értekezlete, amely a párt léte felett fog 
dönteni, nagy befolyással lesz a magyarországi hely­
zet továbbalakulására és természetesen Horvátországra 
is. Különben, mint már említettem, én nem aggódom 
se Magyarország, se Horvátország sorsa miatt. A 
magam tapasztalata után beszélhetek.

Én a mai napig a magyar képviselőház tagja 
vo tani, (mint bán a főrendiháznak vagyok tagja) 
Jelen voltam a magyar képvisolőház ama viharos 
ülésén, amelyen az uj kormány bemutatkozott. Nyíltan 
megvallva, megdöbbentem azon a fogadtatáson, amely­
ben az uj miniszt. relnök részesü l. Khuen azért 
csak töredékekben mondhatta el programmbeszédót, 
minden mondatára nagy lárma és tomboló zaj tört ki. 
Hogy a miniszterelnök nagyszabású liberális szelem­
től álhatott nyilatkozatába lolytonos megszakítások 
befolyásolták és sokat ártottak intencióinak, az bizo­
nyos. Es másnap ? Olyan emberek, akik kitünően 
értenek a parlamenti viharok jóslásához, az ülés előtt 
aggódva csóválták parlamenti fejüket és vihart jósol­
tak. És az ülés mégis váratlanul, nyugodtan folyt le.

Ha az ^ember végigolvassa a programmvitá- 
ban résztvett ellenzéki szónokok beszédeit, azt a 
benyomást nyeri, *hogy ők tulajdonképpen semmit 
som tudnak felhozni gróf Khuen ellen. A szónokok­

nak jogukban állott megítélni beszédét, de elítélniük 
nem volt szabad. Remélem, hogy a kedélyeknek az 
a megnyugvása, mely az első és második ülés közt 
végbement, tartóssá válik és ráveti reflexét nemcsak 
Magyarországra, de Horvátországra is. Nem vagyok 
optimista, de azt hiszem, jól látok. Ha gróf Khuen- 
nak. aki húsz esztendeig Horvátországban élt, sze­
mére vetik, hogy nem beszéli jól a magyar nyelvet, 
ez oly szemrehányás, melyre gróf Khuen a legrövi­
debb idő alatt kiíogástaau magyar nyelven iog vá­
laszolhatni.

Arra a kérdésre, mi az álláspontja a horvát 
nvelv és cimerkérdesről, gróf Pejacsevlch Tivadar igy 
válaszolt:

— Kérem, konstatálja, hogy szivem leghőbb 
vágya, hogy ez az ügy igazságos módon megoldas­
sák. De kérem azt is konstatálni, hogy addig nem 
nyúlok e megoldáshoz, amig a rend ős nyugalom 
teljesen helyre nem áll. A tüntetések jegyében semmi­
féle engedmények nem tehetők. Méltányos módon 
fogok hozzá e kérdés megoldásához, de előbb meg 
kell szűnniük a zavargásoknak. Az az egy bizonyos, 
az utca nein kormányozhat 1 Mi tagadás benne, az 
ellenzék felbujtotta a parasztságot. Minthogy azon­
ban megvan az okozati összeliiggód a magyar 
és horvát viszonyok közt, türelemre van szük­

ség. Különben mint hallom, már elődöm alatt el­
készült egy tervezet a nyelv és zászlókérdésre vonat­
kozólag. Én természetesen szorosan ragaszkodom gróf 
Khuen esetleges megállapodásaihoz és azokat ma­
gamévá teszem. De a föltétel mindig a nyugalom 
helyreállása. Ez most más okból is be fog követ­
kezni. Az országgyűlés el van napolva, az iskolák 
zárva vannak, a diákok hazasiettek. A szünidő az 
üdülés és nem a politika számára való. Azonkívül 
most aratás előtt állunk, a paraszt ilyenkor úgy el 
van foglalva, hogy a politika számára nincs ideje. 
Remélhetőleg nyugodtan foglalhatom el hivatalomat, 
ami nyolc nap múltán fog bekövetkezni.

A legnagyobb figyelmet fogom fordítani az or­
szág közigazgatására. Tizenhét évig voltam Verőcze- 
vármegye és Eszék városa főispánja. Saját tapaszta­
latomból érzem a jó közigazgatás áldásos hatásait. 
A horvát közigazgatás állítólag jónak mondható. Szi­
gorúan logom kezelni a törvényeket és mindig ra­
gaszkodni logok azokhoz. Iparkodni logok az orszá­
got visszaszerezni^ a szorgalomnak és buzgósággal 
vezetni, mint elődöm. Remélem is, hogy a horvát or­
szággyűlés nem fog akadályokat gördíteni utamba.

Az utolsó napokban azt hiresztelték, hogy a 
nemzeti párt szétbomlik és a szakadást az én szemé­
lyemmel hozták összeköttetésbe. Ezeknek a híreknek 
semmi a apjuk sincs. Nem vagyok újonc a horvát 
országgyü ésen. Intim barátság köt a horvát képvi­
selők legtöbbjéhez és biztosíthatom, hogy sem a 
többség, sem a kisebbség körében nincs ellenséges 
hangulat irányomban. A legjobb szándékkal, a leg­
szebb reményekkel megyek Zágrábba.

A bán végül megcáfolta azt a mesét, mintha ő 
Magyarország egyik leggazdagabb mágnása volna és 
mosolyogva tette hozzá:

— Fájdalom, nincs u g y . . i

BELFÖLD
A  je g y b a n k  k orm ányb iztosa i. Á  hivata­

los lap mai száma a következő legfelsőbb kéz­
iratokat közli:

Magyar pénzügyminiszterem előterjesztésére báró 
Andreánszky István á lamtitkári cimmei felruházott 
miniszteri tanácsost az Osztrák-Mag\ar Banknál vi­
selt kormánybiztosi á'lásától saját kérelmo folytán 
felmentem és megengedem, hogy neki ezen minőség­
ben kifejtett hasznos szolgálataiért elismerésem tudtul 
adassák; továbbá dr. Popovics Sándor pénzügyminisz­
teri államtitkárt az Osztrák-Magyar Bankhoz kor­
mánybiztossá ; hlárfly Albin miniszteri tanácsost pedig 
kormánybiztos-helyettessé kinevezem.

Kelt Becsben. 1903. évi junius hó 27-én.
FERENC JÓZSEF s. k.

Lukács László s. k.

KÜLFÖLD
A  bolgár-török viszály. A nagy izgatott­

ság, melyet a bolgár-török leszültség nemcsak a 
Balkánon, do egész Európában okozott, mai napra 
virradóra teljesen megszűnt. Pctcrvárról, Berlin­
ből, Szófiából, Konstantinápolyból ogyszorro jön­
nek a megnyugtató hírek, melyek mind azt je­
lentik, hogy a Balkánon nem költ tartani semmi­
féle váratlan explóziótól. Ez bizonyára meg­
nyugtatóig fog hatni mindenütt, de leginkább 
nálunk, hol úgyis elég dolgot adnak nekünk a 
mi saját bajaink.

A bolgárok az utóbbi napokban egyre azzal 
vádolták a portát, hogy háborúra készül Bulgária 
ellen, s a határon összevont csupatait ogyremásra 
erősiti. Tőrök kormánykörökben nagy visszatet­
szést szült ugyan oz a folytonos gyanúsítás, de 
azért tartják magukat ahhoz a józan fölfogáshoz, 
hogy a íélreértésok nomsokára kölcsönösen tisz­
tázódni fognak s a két ország közt helyre­
áll a nyugalom. A török hadikószülődések 
hírére Bulgária is tüntetőlog kezdett fegyverkezni 
s készülődni a háborúra, ez azonban alighanem 
csak hamis alarm. Berlinben legalább annak Íté­
lik. A némot diplomaták határozottan állítják, 
hogy Törökországnak nincs semmi háborús szán­
déka, s a bolgárok csak azért csapnak akkora 
lármát, mert a bolgár-török határ annyira meg 
van rakva török katonasággal, hogy Bulgária nem 
keiét érintkteni a Macedóniában garázdálkodó ban­
dákkal. Hiuc illáé lacrimao, innen a bolgárok óbő- 
gatása a török hadikószülődések miatt, s innen még 
az is, hogy Szivov hadügyminiszter a dologba 
belokoverto m g a török trónüröklés kérdését is. 
Erro vonatkozólag is meg lehet nyugtatva a világ, 
mert konstantinápolyi megbízható bírok szerint a 
szultánnak eszeágában sincs az évszázadok óta 
fönnálló trónöröklési rendet megbolygatni, vagyis 
azt, hogy a szultán után nein a fia, Burhancddin, 
hauorn a testvére, licsád bcy kerül a trónra. (Jó,
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jó; de hát akkor miért tartják Resád beyt szi­
gorú őrizet alatt?)

Nyugodtan Ítélik meg a hely zot otPétor várót t 
is, ahol kizártnak tartják a bolgár-török háborút, 
mórt nem hiszik, hogy Fordinánd fejedelem Orosz­
ország akarata ellenére meg merje zavarni a békét 
Petrov bolgár miniszterelnök egy német hírlapíró­
nak azt mondta tegnap Szófiában, hogy ettől nőm 
is kell tartani, sőt becsületszavát adta arra, 
hogy Bulgáriának nincs harcias szándéka. Annál 
inkább íölteszik azonban ezt Törökországról, moly 
annyi csapatot vont össze a bolgár-török határon, 
hogy már nem képos élelmezni. „Mi természetesebb, 
inondá a bolgár miniszterelnök, mint hogy Török­
ország ezeket az ezrediket (nagyobbára ázsiai legé­
nyek, kikot az aratástól vontak el) már most somié­
vén képes kellőleg élelmezni, egy szop napon foglal­
koztatni akarja, nehogy unalmukban lázongani 
kezdjenek.**

S mi természetesebb — mondá a miniszter- 
elnök — mint az, hogy Bulgária szintén fegy­
verkezik, nem akarnám meglepetni magát. A 
határőrséget 5000 emberrel mogerősiti s a bur- 
gaszi ezredet hadilábra állítja.

A dolog tohát igy áll: Bulgária nem akar 
háborút, de azért fegyverkezik. Törökország szin­
tén ünnepélyesen kijelenti ezt, s nemkülönben 
fogyverkezik. Most már csak bizonyos a béko. 
Legalább „egyelőre.*;

A pápa haldoklik.
Budapest, julius 5.

Sommi kétség többé, hogy a katholikus egy­
ház aggastyán fejedelme válságos érákat él. A 
mai táviratok már leplezetlenül kitárják a pápa 
betegségének nagyon komoly jellegét és katasz­
trófától félnek. A mai nap nem hozta meg az 
óhajtott megkönnyebbülést és ha imminons vesze­
delem nincs is, a gyönge szervezet nem enged 
illúziókat. Maga a pápa teljesen tudatában van 
súlyos betogségénok és egy távirat szerint az 
utolsó kenet feladását kérte. Alább közöljük a 
szentatya betegségéről érkezőit táviratokat:

Bóma, julius 5.
A Giomale d'Ualia jelenti: Az em u t éjjeleken 

a pápa nem jó aludt és izgatott volt. Ezért kimélnie 
kellett magát. Azonbau a szerdaiya mindenáron fogadni 
akarta a magyar zarándokokat. Ennek, tekintve még az 
utóbbi napok íorróságát, az volt a következménye, 
hogy a pápa magas koránál fogva való gyengesége 
még fokozódott. (Egy másik távirat szerint a 
zarándokok élénk fellépése úgy felizgatta a pápát, hogy 
alig tudott lélekzenx. Szerk.) Az ezután következő é je i 
a  pápa ismét álmatlanságban szenvedett. Ez a körül­
mény ugyan nyugtalanította a vatikáni személyisége­
ket, azonban az orvosokat nem. mert sem ájulás? 
sem láz vagy köhögés nem következett be, tehát 
egyike sem azon bajoknak, melyekről oly sokszor 
volt szó és amelyekben a pápa néha tényleg szenved. 
Dr. Lapponi óvatosságból az éjszakát a Vatikánban 
töltötte. Az orvos a pápa magánkönyvtárában aludt, 
melyet a szentatya hálószobájától csak függöny vá­
laszt el. A pápa az éjjelt izgatottságban töltötte. Dr- 
Lapponi 2 érakor a szentatya ágyához lépett, ki 
beszélgetni kezdett vele, A pápa azt mondta, hogy 
álmatlansága következtében fáradtnak érzi magát 
azonban, mint rendesen, ez alkalommal is tréfá t. Dr. 
Lapponin kívül a pápa mellett Pio Centra nevű komor­
nyikja virrasztóit. Reggel feló elaludt a pápa és dél­
utánig pihent, úgy hogy dr. Lapponi reggel elhagyhatta 
a Vatikánt és dolga után nézhetett. A pápa gyen­
gesége a meleg évszak következménye. E gyengesége 
már egy ideje tart, úgy hogy ma reggel Bisleti fóka- 
marásmester nyugtalan volt. Már az utóbbi időben 
gyakran terjedlek el nyugtalanító hírek a pápa egész­
ségi állapotáról, melyek azonban túlzottak vo'tak. 
Azon ünnepségek után, melyek a pápa jubileuma 
alkalmából a Szent Péter-templomban folytak le, a 
pápa ismét felüdült, csakhogy ezután meghűlt és 
meghűléséből még nem gyógyult ki tejesen, amihez 
még emésztési zavar is járult. Dr. Lapponi titokban 
tudta tartani a pápa gyengélkedését, mert eltitkolta a 
szentatyánál tett látogatásait, azt adván vatikáni 
látogatásai ürügyéül, hogy Moccnni bibornokot kezeli, 
aki betegen íeküdt a Vatikánban.

R ó m a , ju liu s  G.
A pápa parancsot adott hogy péntek reggel 8 

órakor kocsi álljon rendelkezésre a kertekben való 
sétakocsizásra. Miután azonban ő szentsége az éjjel 
nem aludt, már ’ẐS órakor lement a kertbe és miután 
a kocsit nem találta, sétálni indult botjára támasz­
kodva. Azt hiszik, hogy ez alkalommal kiizzadt. 
Visszatérve termeibe, panaszkodni kezdett a pápa, 
hogy nem jól érzi magát. Délután érkezett meg 
Lapponi. Tegnap reggelre is kerti sótakocsizás volt

kitűzve, de a pápa nem ment le. Ezután terjedt el a 
hir a pápa megbetegedéséről.

Róma, julius 5.
Az összes lapok közölnek jelentéseket a pápa 

megbetegedéséről. A Tribuna szerint a szentatya két­
szer elájult, egyszer az éjszaka folyamán, egyszer 
pedig reggel. Voltak olyan pillanatai, amidőn állapota 
komoly aggodalomra adott okot. A ma reggeli áju­
lása után mely mintegy íól óráig tartott, íeltünő 
javulás állott be, amely után a közvetlen veszedelem 
kizártnak látszott, úgy hogy dr. Lapponi elhagyhatta 
a Vatikánt. A Tribuna értesülése szerint a klerikális 
lapok utasítást nyertek, hogy gyengítsék a pápa be­
tegségének komolyságáról elterjedt híreket és cáfol­
janak meg minden riasztó jelentést. Hir szerint a pápa 
megbetegedésének hírére több pápai méltóság ment a 
Vatikánba tudakozódni, azonban nem volt közöttük 
egy biboros sem. mert a pápa megbetegedésének hire 
csak este jutott köztudomásra.

R ó m a , ju liu s  5.

Az Osservatore és Voce della Verita című katho­
likus lapok külön kiadásban közük a pápa állapotáról 
szóló jelentést és nyomatékosan felszólítják a hívőket, 
hogy imádkozzanak a pápa meggyógyulásáért. — A 
Tribuna is megjelent külön kiadásban, melyben az áll, 
hogy a pápa tüdőgyulladása azon betegségi formák 
egyikót mutatja, melyek agg embereket szoktak meg­
támadni, kiknek szervezete nem elég erős az ellent- 
állásra és azért nem is muta'koznak lázas tünetek. 
Hir szerint a konzultáció közben azt mondta a pápa 
Ma zzon inuk:

— Most az első alkalom, hogy állapotomat kevésbé 
reményteljesnek találják.

Mazzoni bátorította a pápát. Mazzoui ő szentsé­
gének stimuláns szereket, valamint többször adandó 
bouillont, bort és konyakot rendelt. Az orvosok taná- 
osára a pápa fekvését gyakran megváltoztatják. A 
Trióuna szerint a király, ki Racconigiben időzik, szá­
mos táviratot vett Zanardelli miniszterelnöktől. Sok 
távirat megy a külföldi nunciaturákhoz is.

— Délelőtt 8 óra 33 perckor.
A Popolo Romano szerint a pápa az éjjel nyugo­

dott és a Vatikánban minden csendben volt. A 
Messagero azt jelenti, hogy este kissé rosszabodott a 
pápa állapota és mert dr. Lapponi a szentatyánál 
szivgyengesóget észlelt, egész éjjel betegágyánál vir- 
rasztott. Említett lap azt is hozzáteszi, hogy az éjjel 
az a hir is elterjedt, hogy a pápa állapota igen aggasztó, 
csak hogy ezen híresztelést később megcáfolták. A 
Voce déllé Verita csak az Osservatore Romanotól tegnap 
este nyilvánosságra hozott hirt közli.

— Délelőtt 10 óra 35 perc.
(A Stefaui ügynökség jelentése.) A pápa nyugod­

tan töltölte az éjjelt úgy, hogy dr. Lapponi 5—6 órát 
aludhatott. A szentatya állapota változatlan. Sem 
javu’ás, sem rosszabbodás nem állott be és állapota 
még mindig komoly termésre’ü. Délelőtt 9 óra 30 
perckor dr. Lapponi Mazzoni tanárral értekezett. Való­
színű, hogy azt határozták el, hogy jelentést fognak 
közzétenni a pápa állapotáról, azouban intézkedéseket 
akarnak tenni aziránt, hogy miután a pápa a hírlapo­
kat óhajtja olvasni, evvel a szentatya ne nyugtala- 
nittassék. Dr. Lapponi délelőtt rövid időre lakására 
ment, majd visszatért a Vatikánba, hol állandóan fog 
időzni.

— Déü 12 órakor.
Délelőtt 11 óra 20perckor a pápa ogészsági álla­

potáról a következő jelentést adták ki a Vatikánban: 
Dr. Lapponi, aggódván ő szentsége állapota miatt, ta­
nácskozott Mazzoni tanárral, aki orvostársa diagnózi­
sát, moly aggkori iüdöelkcményesedésröl szól, helyben­
hagyta és az eddigi kezelési módot helyeselte. A 
szentalya általános állapota, magas korára való tekin­
tettel. komoly, a jelen pillanatban azonbau a veszély 
nem imminens.

— Délután 2 óra 15 perckor.
Dr. Lapponi és dr. Mazzoni gondosan meg­

vizsgálták n pápát. A vizsgálat majdnem egy fél­
órát vett igénybe. A konzultáció közbon a major- 
domus, a lókaraarásmester és egyéb pápai méltó­
ságok az előtermekben tartózkodtak. A vizsgálat 
után adták ki a jelentést. Eddig nem ismerték a 
valóságot a pápa állapota felől. A jelentés közzététele 
általános szomorúságot költött. A pápai gárdák pa­
rancsot kaptak, hogy ogyütt maradjanak. Oreglia, 
Di Pietro, Gotti, Moccnni és Rampolla bíborosok 
délelőtt tanácskoztak. Éste Lapponi és Mazzoni 
újból meg fogják vizsgálni a pápát és újabb je­
lentést fogunk szerkeszteni. A diplomáciai testület 
több tagja érkezőit, a Vatikánba a  pápa egészségi 
állapota iránt érdeklődni. A kardinális vikárius 
imádságot rcndolt el a templomokban.

— Délután 3 óra 15 perckor.
A Stefaui ügynökség jelentése. A délután folya­

mán a pápa állapota kissé rosszabbra fordult. Dr.

Mazzoni kijelentette a Stefani-ügynökség tudósítójának, 
hogy úgy látszik, hogy a betegség el fog húzódni, 
miért is a pápa állapota komoly, bár a veszély jelen 
pillanatban nem imminens. Lapponi és Mazzoni jelen­
tést tettek a pápa öcscsónek. gróf Perc* Camillonak és 
Rampolla bíboros államtitkárnak ő szentsége komoly 
állapotáról. A Vatikán környékén semmiíóle rendkí­
vüli változás nem észlelhető.

— Délután 5 óra 15 perckor.
A Vatikán környékén minden csendes. A Szt.- 

Péter-tér képe olyan, mint máskor. Csak bíborosokat 
és magasraugu papokat látni, amint a  Vatikánba 
mennek. Ma reggel Rampolla biboros-áLamtitkár hir  ̂
adott a szent-kollégiumnak a pápa állapotáról. A 
camerlengo biboros 11 órakor a Vatikánba érkezett, 1 
órakor távozott onnan, 4 órakor ismét visszatért és 
még most is benn időzik. A Vatikánba érkezett bí­
borosok között van, Serafino KannMÍcZ/t, Gotti és Bio 
Pietro. A nagykövetek tudakozódtak őszentsége álla" 
pota felől. Számos távirat érkezett Olaszországból és 
az egész külföldről, melyekben tudósítást kérnek a 
pápa állapotáról.

— Este 7 óra 15 perckor.
A pápa állapota változatlan. D élután nem 

adtak ki orvosi jelentést, a  legközelebbi csak esti 
l/s9 órakor fog nyilvánosságra jutni. A délután 
folyamán őszentsége állapotában csekély javulást 
észleltek. A pcípo, ki tegnap és m a röggel felvette 
az úrvacsorát és tegnap toljes nyugalommal néhány 
utolsó személyes intézkedést tolt, h irszerin t azt a 
fenntartással közölt óhajtást fejezte ki, hogy adják 
fel neki az utolsó keneiet.

— Este 9 órakor.
A 8 óra 40 perckor megjelent orvosi jelentés 

a pápa egészségi állapotáról a következőt mondja: 
A pápa reggel óta kissé gyöngült. A tüdő kóros 
állapota változatlan. Lélekzéso lehetőleg gyorsí­
tott, kissé gyengült, de nem rendetlen. Hőfoka a 
normális alatt álló. A beteg teljesen eszméleténél 
van. Aláírva: Lapponi, Mazzoni.

Róma, julius 5.
(A Ste/ani-ügynökség jelentése.) Az éjjfoiyamán 

Centra első és D j  Castro második komornyik vir­
rasztónak a pápa ágyánál. A Trí6«no szerint Lapponi 
az éj folyamán stimuláns-szereket adott be a pápá­
nak, mert szivgyergeség állott be. Lapponi kijelen­
tette, hogy a pápa az é szakát e ég jól töltötte, de 
áliapoia, gyengeségére va'ó tekintettel, elég komoly. 
A vatikáni gyógyszertár állandóan nyitva vau és 
oxigént tartanak készen. A kardinális vikárius elren­
delte, hogy az összes templomokban imákat mondja­
nak pro pcntifico iníormo és tétessék ki a szentség, 
ami a pálya sulycs megtetegedését jelenti. A camer­
lengo bíboros eddig még nem ment a Vatikánba.

Búma, julius 5.
A Gi maié á' llalia egy mérvadó személyiség­

től nyert információ alapján kijelenti, hogy kérdéses* 
vájjon a szentatya kiállja o a betegségét. Nagyon cse­
kély a reménység, hogy a pápát életben tudják tartani' 
Jelen pillanatban ugyan nincs veszedelem és lehet, 
hogy a pápa még öt h it napig ételben marad. Nem sza­
bad azonbau illúzióknak átengedni magunkat A tü­
dőgyulladás összelügg a gyenge szívműködéssel. Az 
említett lap ké'ségbevonja, hogy a pápa eláju t vagy 
emésztési zavarban szenved. A pápának nincsen 
láza, nem köhög és oxigént nem alkalmaztak 
nála. Bár állapota nagyou komoly, jelen pillanatban 
a legrosszabbtól nem kell tartan*. Hír szerint a pápa 
néhány percre megkönnyebbült. Állapota azonban az 
orvosok fáradozása dacára is rosszabbul van. Midőn 
dr. Mazzoni ma reggel a Vatikánba jött, a szentatyát 
karosszékben ülve találta. A pápa tudja, hogy beteg­
sége súlyos. Azonbau jókedvű és csak nagyfokú 
gyengeség miatt panaszkodik. A betegszobába egy 
biboros sem lépett be. Sz’goru intézkedések történtek? 
hogy idegen személyek ne léphessenek be a Vati­
kánba. A világ összes egyházkerü étéinek meghagy­
ták, hogy imádságot rendeljenek el a  pápáért.

HÍREK
B u d a p e s t ,  j u ü u s  5 .

— BUD APESTI NAPLÓ. Junius 30-ikán uj 
előfizetés nyílt a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Szoraólyl hirok. József főherceg kíséretével 
együtt ma esie Kisjcnöról Budapestre érkezett. — Gróf 
Csekonics András, a Magyar Vöröskereszt-egyesület 
eluüke, ma Becsből hazautazott Budapestre. — Farkas 
Bándor táborszernagy ma Budapestről Becsbe ér­
kezett.
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— UJ m agyar nemt-í. A király a személye kö­
rüli miniszter előterjesztése folytán dr. Kováts Gyula 
udvari tanácsos budapesti tudomány-egyetemi nyilvá­
nos rendes tanárnak és törvényes utódainak, a jogi 
oktatás terén szerzett érdemei elismeréséül, a magyar 
nemességet a keveháti e'űnévvel dijmonteson adomá­
nyozta. A hivatalos lap vasárnapi száma közli az 
erre vonatkozó királyi kéziratot, amely már Khuen- 
Héderváry ellenjegyzésével jelent meg.

— A főpolgárm ester szabadságon. Márkus Jó­
zsef főpolgármester ma hatheti szabadságidőre eluta­
zott a lővarosból. Távolléto idején a sürgősebb ügye­
ket Halmos János polgármester intézi el.

— Búcsú. Újlakon. Ma tartották meg Újlakon 
óriási részvétel mellett a búcsút Tömérdek ember 
rándolt át Budára, a villamos kocsik, helyihajók 
zsúfolásig megtelve közlekedtek már a kora reggelj 
óráktól kezdve. A búcsú egyházi része a plébánia- 
templomban folyt le. Reggel bat órakor dr. Denkovics 
Ágoston csendes misét mondott, majd nyolc órakor 
prédikált. Félliz órakor Siacke István hittanár német 
szentbeszédet tartott, amelyet zenés nagymise követett. 
A szertartást Ott Ádám plébános tartotta nagy segédlettel. 
Közben körmenet volt, amelyben rósztvettek a kerület 
egyesületeinek, tagjai zászlók alatt, az iskolásleányok 
lehérruhában fátyollal, koszorúval. A mise után a 
plébánián diszebéd volt, amelyen a kerület előkelő­
ségei is jelen voltak. Az egyházi ünnepet 4 órakor 
litániával fejezték be. A mulatság délután kezdődött 
meg a Kolosy-téren s a Bécsi-uten felállított sátrak 
között, esteidé pedig a tömérdek ember elszéledt a 
kis kocsmákba s tartott a vigasság a késő éjjeli 
órákig.

— Adomány. Józscj Ágost főherceg 200 koronát, 
Hatvany-Deutscli Sáudcr pedig néhai atyja hagyatéká­
ból 5(0 koronát adományozott a Pesti első bölcsőde- 
egyesületnek.

— Tomplomavatáo. Nagyváradról táviratozzák: 
Az ágostai evangélikus egyház szép uj templomát ma 
avatták lel ünnepélyesen az összes katonai és pol­
gári hatóságok jelenlétében. Zdenka Pál püspök ma­
gasszárnya.ásu leiavató beszéde után Révész esperes 
szónokolt. Délben diszebéd volt. A szép templomot 
Pccz Samu müegye'emi tar.ár tervezte és ilj. Rima- 
nóczy Kálmán nagyváradi építész építette.

— K apisztrán János csontjai. Nagy- 
szőllösíöl táviratozzák, hogy a város környékén 
ásatás közben megtalálták a hős Kapisztrán János 
ínroncrondi szerzetesnek, Hunyadi János barát­
jának csontjait. Az érdokes hir úgy szól, hogy 
Volenszky Kálmán ügyvéd Ilankó-várromon levő 
szöllejébon ásatás közben egy XV. századbeli 
koporsóra akadtak és leinyitván, egy csontvázat 
találtak benne a XV. századbeli íeroncrcndiok öl­
tönyében. Sok históriai adat arra vall, hogy a török­
verő szerzotcs sírját Nagyszőllős közelében kell ko­
resni és így érthető, ha a nagyszőllősiek már is 
biztosra veszik, hogy a talált csontváz csakugyan 
a hős Kapisztrán Jánosé. Az érdekes leletről táv­
iratilag értesítették az orsz. régészeti egyesületet.

— Polgaxl iskolai egyesület. Hűméből táv­
iratozzák : Az országos polgári iskolai egyesület ma dél­
előtt kezdte meg idei rendes közgyűlését Lád Károly 
elnöklete alatt. Lád Károly elnök tetszéssel fogadott 
megnyitó beszédében kiterjes-kedeit a polgári iskolai 
tanárok fizetési ügyére is. Azután áttért a  tantervre- 
vizióra amelyet a közgyűlés holnapi ülésén íog meg- 
vita’ni. Végül üdvözölte a kormány képviselőjét s a 
polgármester képviseletében meg el ént Dalmartdlo 
Arthur városi iskola-.'elügyo ót és a megjelent tagokat.

Utána Donáti osztáh tirácsos közölte, hogy 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter a kormány­
zót kór:o Jel képviseletére, aki azonbau akadályozva 
van s ezért Őt bízta meg a képviselettel. Az ég áldá­
sát kéri a közgyűlés munkájára. Dalmartdlo a város 
és a polgármester nevében clasz nyelven üdvözli a 
közgyűlést és köszönetét fejezi ki, hogy Fiúmét vá­
lasztották a közgyűlés helyéül. Kivárna hogy Fiume 
szeretetét szerte vigyék az országba és átplántálják 
növendékeikbe. A szavaza’szedő-bizotlság megválasz­
tása után Lád elnök örömmel emlékezik meg arról, 
hogy a közoktatásügyi tárca vezetésével ő felsége is­
mét dr. Wlassics Gyulát bízta meg. Indítványára a 
következő táviratot küldték a miniszterhez:

Az országos polgári iskolai egyesületnek Fiú­
méban egybegyüli tagjai áthatva az őszinte tisz­
telet és ragaszkodás érzéséitől, amelyekkel nagy- 
méltóságod mint ügyünk lelkes fennkölt szellemű 
vozetőjo és szellemi erkölcsi védőjo iránt visel­
tetnek, igaz örömmel üdvözlik nagyméltóságodat 
újra a magyar művelődés és közoktatásügy terén 
való folytatólagos munkájához, melyhez a Min­
denható áldását kérik. Áz egyesület közgyűlése 
nevében Lád Károly elnök.

Dr. Ágh Géza (Budapest) ezután felolvasta „A 
magyar család és iskola* cimii előadását amelyben 
hangsúlyozta, hogy az iskolának a szülőkkel közösen 
kell munka kodni, hogy a társadalomnak és a hazának 
hasznos polgárokat neveljenek. Utána Kramer József 
(Kismarton) tartott előadást ,,A lélektan szerepe az 
iskolában** címen. Végh Mihály egyesületi titkár a

gyermek egyéniségének lélektani alapon való tanulmá- 1 
nyozásáról tartott felolvasást. Azután Eurzcnrcither 
(Budapest) előadása következeit ,;A természettudomá­
nyok és a nevelés * címmel, melyet Volenszky Gyula 
eg' esületi titkár olvasott fel. Az előadóknak jegyző- 
könyvi elismerést szavaztak.

A közgyűlés után közobéd volt a Deák szálló­
ban, amelyen számos pohárköszöntő hangzott el. A 
közgyűlést résztvevői délután hajón Abbáziába rán- 

, dúltak, ahonnan 7 órakor érkeztek vissza. Este 9 óra­
kor a népkertben vacsora volt. A gyűlés előtt meg­
tekintették a város nevezetességeit. A közgyűlést hol­
nap Jo ytatják. Úgy holnap délután, mint kedden dél­
után szintén kirándulásokat lógnak tenni. Mintegy 
hatvanan Pólába, Triesztbe és Velencébe, innen pedig 
visszatérőben Adeísbergbe a cseppkőbarlang megte­
kintésére mennek. Mintegy negyvenen az állam támo­
gatásával három hétre Olaszországba mennek a na­
gyobb városok megtekintésére.

— Kóser Jánosné ünneplése. Abból az alka­
lomból, hogy a király Röser Jánosnét, a Kisdednevelők 
Országos Egyesületének alelnöknójót a koronás arany 
érdemkereszttel tüntette ki, az egyesület ma délelőtt 
a Röser-íéle nevelőintézet dísztermében ünnepi köz­
gyűlést tartott, amelynek keretében Hagara Viktor 
főispán, az egyesület elnöke, lelkes, szép beszéd 
kíséretében átnyújtotta Rösernének a királyi elismerés 
díszes jelvényét.

Az ünnepi gyűlést, amelyen a közoktatásügyi 
miniszter képviseletében Molnár Viktor miniszteri 
tanácsos jelent meg, Hagara Viktor elnök nyitotta 
meg. ismertetvén az összejövetel célját. Ezután kül­
döttség ment az ünnepeltórt, akit a terembe léptekor 
viharos éljenzés fogadott. Az óvónők kara üdvözlő dalt 
éneke t, az elnök pedig a mindenható szeretet ne­
vében, amelynek a mai ünnep köszönhető, löltüzte 
Résemé keblére a királyi kitüntetést, kérve őt, hogy 
maradjon továbbra is védője az egyesületnek ésak is- 
deduevelésuek. Röser Jánosné megbatottan köszönte 
meg a kitüntetési s ígérte, hogy tetteivel utólag lógja 
kiérdemelni a királyi kegyet. Majd Fábián Irma egye­
sületi titkár köszöntötte szép beszédben az ünnepel­
tet, biztosítván őt az ovónŐK törhetetlen ragaszkodá­
sáról és inaz szeretetéről. Tóth Jolán erre elszavalta 
Kovács Sándor alkalmi költeményét, zajos tapsot 
aratva vele. Miután a közgyűlés Gaál Vilma óvónő 
indítványára még elhatározta, hogy Wlassics Gvula 
miniszterhez köszönő-levelet intéz, amiért a kitünte­
tést legmagasabb helyen előterjesztette, a szép ünnep 
az óvónők karának énekével ért véget.

— Magyar kultur-ünnepség. Mint Lúgosról je­
lentik, az ottani Magyar Zene- és Dalegyesület egy nagy 
magyar kudurünnepélyt lóg rendezni. Ez az egyesü­
let az országnak egyik legöregebb da árdája, mely a 
legnehezebb körülmények között ötven éven túl tel­
jesedte  már a magyar zene és dal ápolásának nehéz 
misszióját azon az exponált vidéken. Ma ugyanis a 
szép múltú egyesület elhatározta, hogy ötvenéves 
jubileumát megünnepli, melyre az egész ország dal­
egyesületeit meghívják s egyben uj zászlóját is fel 
fogja szenteltetni. Védnökül Pogány főispánt válasz­
tották meg.

— Tüntetés Kosauthék ellen. A szociálde­
mokrata párt mai gyűlésén az a hir terjedt el, hogy 
Kossuth Ferenc párthívei ma este tüntetést fognak 
rendezni a pártvezér mellett. Erre a hírre ma este 
félkileno óra tájban mintegy 5—600j szocialista 
munkásember jelent meg Kossuth Ferencnek a Jó- 
zsef-körut és Reviczky-utca sarkán lévő lakása elől* 
s olt egy kis parázs tüntetést rendezett Abcugolták 
Kossuth Ferencet, Hédervdry miniszterelnököt s a 
lüggetlenségi pártot. A tüntetésről hamarosan tudo­
mást szerzett a rendőrség, amoly szétzavarta a tün- 
to'őket. Eközben két embert előállítottak a nyolcadik 
kerületi kapitánysághoz. A szélrebbentett tüntetőknek 
egy része kisebb csoportokba verődve, a Józsof- 
köruton s Erzsébet-köruton át a függetlenségi pártkör 
helyisége elé vonult s ott újra nagy abcngolásban 
tört ki. A körben alig volt élet s a pár égő lámpát 
js eloltották, amikor felhangzott az első abeug. A 
tüntetők állást foglaltak a párikör helyisége előtt és az 
utcán és mindaddig folyt a tüntetés, amig meg nem 
érkezett a hetedik kerületi kapitányságról egy sza­
kasz lovasrendőr, amely azután szétkerget’.e a tünte­
tőket. Körülbelül léltizig tartott ez az utcai demons- 
Iráoió s tiz óra felé már minden csendes volt az 
Erzsébet-köruton. Csak a készenlétbe holvezett rend­
őrség mutatta meg 62u»án, hogy valami nagyszabású 
tüntotós készült. ------- •

— Foghúzás fájdalom nélkül. Olyan hir érke­
zik Németországból, mely a fogfájós embereket a 
legnagyobb gyönyörűséggel lógja eltölteni. Dr. Braun 
német sebész ugyanis egy a lipcsei orvosi egyesü­
letben tartott előadásában kifejtette, hogy a mellék­
veséből előállított preparátumnak és a cocainnak 
Összekeveréséből olyan orvosságot sikerült előállíta­
nia, mely a loghust teljesen érzéketlenné teszi és a 
mellott a vérzést is megakadályozza. így megtörtént, 
hogy betegek, kiknek bekötötte a szemét, csak akkor 
hitték el, hogy az operáció megtörtént, mikor meg­

mutatták nekik a kihúzott fogat. Ha ez a hir igaz, 
akkor lelvirrad a fogfájósok nap a! Úgy fognak 
menni a fogorvoshoz, mint a báiba. A híres foghuzó- 
szerszámok és az a bizonyos bársony-szék elvesztik 
lólelmetes jellegüket. Lesznek, mint a többi szerszám 
és a többi szók, közönségesek, szürkék. így fordul a 
világ sorja, igy lesznek az elsőkből az utolsók és így 
válik végre igazsággá az a reklámokban sokszor hir­
detett világbolonditás, hogy nincs többé fogfájás.

— F ra n c iá k  v é lem én y e  a  belgrádi ki­
rá ly -g y ilk o so k ró l. A Neues Wiener Journal 
egy párisi levelezőjének utján több hírneves fran­
cia lérfiunak véleményét kérte a belgrádi király­
gyilkosokról. Minthogy ezek a kritikák rendkívül 
érdekesek és jellemzők arra nézve, hogy milyen 
óriási különbség van a politika befolyásolta hiva­
talos nyilatkozatok és a függetlenül itélök véle­
ménye között, az alábbiakban közöljük Őket.

Chénon tanár,
a párisi jogi fakultáson a közjog tanára.

Tiszta jogi felfogás szerint Sándor király és 
Draga királyné gyilkosait üldözni kell és a szerbiai 
büntetőtörvény rendelkezése szerint büntetendők.

Firrnin Faure képviselő.
A királynét semmiért a világon nem lett volna 

szabad bántaniok. Személyét szentnek kellett vo na 
tekinteniük, nem azért, mert királynő, hanem mert 
asszony volt.

Henri des Houx publicista.
Nem ismerek történetírót republikánust, aki a 

sok forradalmi esemény közepette, különös rokon- 
szenvvel tárgyalta volna Marié Antoinelle kivégzését. 
Pedig ezt a szerencsétlen asszonyt elitélték, noha a 
törvényszék, me'y kimondotta rá a halált, rém volt 
szabályszerű. Ám a szerbiai tisztek dicsőségüknek 
hirdetik, hogy éjnek idején meggyilkolták Draga 
királynét.

Asszonyt, ki nem hóhér kezén végzi életét, 
csak gyilkos ölhet meg. Nincs olyan politikai motivum, 
mely igazolhatná egy asszony megölését. És ha bebi­
zonyított tény is, hogy a világtörténet teli van kegyet­
lenségekkel, a belgrádi vérengzést még ezek sem iga­
zolják. Sohasem hallottam, hogy tisztek összeesküvést 
szőttek volna — asszonynak meggyilkolására, köve­
tett volna bár ez az asszony ezernyi bűnt el és érde­
melt volna bár akármilyen nehéz büntetést.

I. Péter a szerb parlament xó'.uma mögé sán- 
colja magát, hogy ily módon büntetlenül hagyhassa 
a gyilkosokat. Elfelejti, hogy az uaíkodóknak 
prerogativái között, melyek semmiféle parlamenttől 
nem íüggnek, a legelső az igazságossá'?, Az a király, 
aki nem igazságos, rém is király.

Gróf M o w j, 
volt francia tövet.

A királygyilkosságban részlvett lisztek szituáció­
jára vonatkozó kérdés a következő bárom pontra 
bontható szét: 1. A tiszta jogi momentum. 2. Az álta­
lános, nemzetközi politika momentuma. 3. Az uj király 
személyes érzésének momentuma.

A jogi szempontból nézve az eseményeket, az 
áldozat engesztelési követel. A nemzetközi polit’kára 
való tekintet szintén követeli a gyilkosok megbünte­
tését, minthogy a civilizált világ közvéleménye elég 
világosan kifejezte a belgrádi vérengzés fölötti meg­
botránkozását. így csak a harmadik momentum ma* 
rád: a király személyes érzése. Ránézve a dolog „un 
cas de conscience polilique* a politikai lelkiismeret kér­
dése. Nem marad más hátra, mint hogy bevárjuk; begy 
mint íog a király ebből a világtörténelemben páratla­
nul álló dilemmából kibontakozni.

— Az anarkista műkincsei. A párisi rendőrsé­
get a minap arról értesítették, hogy egy Pűrnií^iani 
nevű anarkista Londonból Párisba érkezett s Marcy 
álnév alatt a Rue de Lourdes egyik házában lakik 
A rendőrség legott intézkedéseket tett Parmeggianj 
letartóztatására, vállalkozása azonban sikerielen ma­
radt, mert a házba benyomuló rendőröket a lépcsőn 
több asszony löltartóztatta. ami által az anarkista 
egőrutat nyert s a szomszéd ház tetőjén át elmene­
kült. A rendőrség erre házkutatást tartott s egy nagy­
stílű orgazda-tanyát fedezett fel. A Rue de lourdesi 
ház szobái zsúfolva voltak értékes műkincsekkel, ék­
szerekkel, sőt a folyosók, faliszekrények és pincehe­
lyiségek is valóságos múzeumok voltak. A megtalált 
műtárgyak értéke szakértők véloménye szerint is 
több millióra megy. Parneggiáidról tehát kiderült, 
hogy az anarkista nevet közönséges nemzetközi tol- 
vajlások cégéréül használta, s hogy a derék ember 
senki más, mint egy tolvajbauda főnöke.

A rendőrség a mesés kincsek fölfedezésével 
nem elégedett meg. Folytatta a hajszát a megugrott 
Parmeggiaui után, mjg végre egy padlásszobában 
akadt rá, ahol legott le is tartóztatta. Ekkor azután 
cifra dolgok derültek ki Parmeggianiról. Első sorban
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is az, hogy a derék ember katonaszökevény s miután 
az olasz hadseregből megszökött, az anarkisták gyüle­
kezeteiben vállalt szerepet s csakhamar híres emberré 
lett azáltal, hogy tüzes beszédeivel lázba ejtette elv­
barátait. A párisi, brüsszeli és londoni anarkista kö­
rök eleinte nagyon bíztak benne, utóbb azonban, fő- 
leg, mikor az Anonymat nevű anarkista egyesületet 
alapította Londonban, gyanakodni kezdtek rá s a 
rendőrség fizetett kémének tartották. Még ebben az 
időben is azonban nagy munkásságot lejtelt ki Par- 
meggiani. Társasága utján heves hangú röpiratokat 
tétetett közzé Malatesta, Malato és Pougct ellen. Ekkor 
érte őt az első katasztrófa. a z  angol rendőrség szé­
delgés és zsarolás miatt letartóztatta és börtönbe ve­
tette. Az ügyes Parmeggianinak sikerült megszöknie 
börtönéből s szabadságát Párisban akarta élvezni. 
Nagyon érdekes, hogy a nyugtalan vőrü ember nem 
tudta szabadságát kiélvezni. A görög-török háború 
idején önkéntes csapatot szervezett, melynek az lett 
voina a hivatása, hogy görög lobogó alatt harcoljon. 
Á szabadsághősök azonban nem indultak el, mert Par- 
meggiani ekkor ösmeretsőget kötött Limontin asszony­
nyal, akivel együtt lopták a most megkerült műkin­
cseket. Most, hogy Parmeggiani a rendőrség kezébe 
került, ki fognak tűnni azok a vonatkozások, melyek 
a nemzetközi anarkizmus és a nemzetközi betörő- és 
tolvajbandák közt lennál’ar.ak.

— üj amerikai kábel. New-Yorkból táviratoz­
zék : Ma nyitották meg az uj amerikai táviró kábel­
vonalat, mely a Csendes ooeánon át összeköti az 
Egyesült-Államokat Honolulun és Guamon át a Filippi- 
nakkal. Mackay, a kábeltársulat elnöke, ki Roosevelt 
elnökkel Oysterbaiban (New York állam) tartózkodik, 
táviratot menesztett a világ körül az elnök címére, aki­
hez tíz perc múlva érkezett.

— Rendcrl hírek. Katz Imre 50 éves szoba­
festő tegnap az újpesti juttagyárban egy létráról le ­
zuhant. Ag) rázkódás tüneteivel vitték a Károlyi-féle 
kórházba. — liotter Dezső 31 éves ács-segéd (lakik : 
Újpest, Osz-u!ca 44.) Ujpest-István elken a máv. nyű­
göd mühelyejuek a tetőzetén dolgozott. Munkaközien 
a szél lekapta a kalapját. Utána kapott amiközben 
egyensúlyt veszített és lezuhant a tetőről. A mentók 
a grót Károlyi-kórházba vitték. — Polgár Gyula 29 
éves nős adóíelügyelőségi hivatalnok tegnap Üllői- ut 
24. számú lakásán ciankalit ivott. A mentők súlyos 
be sö sérülésekkel a Rókus-kórházba vittek. Tettének 
okát nem mondja meg.

színház, zene
** Bartőky Matiid Amerikában. Bartóky Matiid, 

a jeles fiatal énekesnő, aki nehány év előtt a m. kir. 
Operaházban tűnt fel nem közönséges tehetségével, az 
utóbbi esztendőkben küliöldön működött, ahol — 
Sonzogno égisze alatt — sikerre-sikert aratott. A 
múlt szezont Malta szigetén töltötte, ahol — mint az 
angol királyi színház primadonnája — Kausfban, Bo- 
kémekben, Salvator .Kosában és Carmenben lépett fel. 
Ezután New-Yorkban és Londonban hangversenyzett, 
ahol a kritika nagy elismeréssel emlékezett meg gyö­
nyörű hangjáról és jeles iskolázottságáról. Az éne­
kesnő a jövő szezonra Buenos-Ayresben fog mű­
ködni. mint a Sonzogno-féle staggione primadonnája-

** Éjjeli menedékhely. Gorkij darabjának má­
sodik előadása még nagyobb közönség előtt s még 
nagyobb sikerrel íolyt le a Budai Színkörben. Szinte 
életveszélyes tolongás volt a színházban s ez a ha­
talmas hallgatóság a íolvonásközöket egyszerüon vó- 
gigtapsolta. Annyi kihívás máskor bét hétre is elég. 
A szereplők közül ma is H. Borostyán Sári, Fáy Flóra, 
T. Iladrik Anna, krecsányiné, Béthey, Szirmát, Kiss 
Mihály, Csiszár és Újvári Károly tetszett legjobban s 
raegannyiukat számtalanszor tapsolták ki az egyes 
felvonások után.

•• Tollagl vendégszereplése Keszthelyen. Toi- 
lagi Adolf, a Magyar Színház kitűnő komikusa e 
héten Keszthelyen, Micsey F. György társulatánál fog 
vendégszerepelni. Tollagi három legjobb szerepében 
lép fel, a „Stern Izsák / „Szép Heléna" és a „Lum- 
pácius" cimü darabokban.

•• Mascagni elmozdítása. Alighogy hazaért 
Mascagni nagy kudarcokkal járt amerikai útjáról, 
pürt indított Nasi közoktatásügyi miniszter ellen, 
amiért elmozdította őt a pesarói konzervatórium igaz­
gatói állásától. Három ügyvédje is volt Masoagninak, 
akik 31 lók Celsius mellett kin ódtak lehérre mos­
datni a szerecsent és beigazolni, hogy a világhírű 
zeneszerző elmozdítása törvénytelen volt. Hétórás 
beszédekre Calabresi kincstári ügyész alig busz per­
cig válaszolt; de minden szava tőrszurásként hatott. 
Elmondotta hogy Mascagni visszahelyezése a pesarói 
intézet élére annyi volna, mint lelbujtani Pesaro egész 
lakosságát, a preiektustől az utolsó napszámosig arra, 
hogy Mascagnit kiűzzék a városból. Mascagni hihe­
tetlen dolgokat müvolt a rend ellen, az igazsá­
gos kormányzat ollen, splyosau vétett a tanintézet

jó vezetése ellen és azonkívül durván megtámadta 
Pesaro minden közhivatalát. Egy zeneiskolai igaz­
gató, aki büntetlenül írhatja a közoktatási miniszter­
nek: „akkor hagyja el tanítványait, amikor és ameddig 
neki tetszik, hogy Madridban vagy Berlinben vagy 
Budapesten hangversenyezzen; a miniszter nem ért 
zenei dolgokhoz, tehát ne is törődjék Pesaro konzer­
vatóriumával", sehol a világon nem tűrnék eL Mascagni 
növendékei nem tanulhatlak, mert nem volt óra-rend­
jük, se tantervűk, se egyéni oktatásban, se útbaigazí­
tásban nem részesültek, gyakorlataikat nem ellen­
őrizte senki, csak eleinte készítették Őket elő két- 
három hangversenyre. Mascagni sokszor egész sze­
mesztereken keresztül távol volt; a növendékeket 
hónapokon át nem tanította senki és többen hazautaz­
tak, nem tanultak semmit, nem tudnak semmit, négy­
tíz hónapig Pesaróban voltak minden komoly mun­
kálkodás hijján és amikor végre ez a botrány kisü t, 
Mascagni lényes bizonyítványokat írogatott nekik, 
amelyekben a áradozó dicsérettel ^tanúskodik képes­
ségeik, haladásuk és tehetségeik mellett, hat hónap 
helyett öt tanévet irt be bizonyítványaikba és oly 
szakok teljes befejezéséről állított ki bizonyítványt, 
amelyeket a növendékek egy óráig sem halgattak. Itt a 
tanító lelkiismeretlensége már bűn, mert a bizonyítvá­
nyok ily rosszhiszemű kiállítása nem egyéb, mint köz­
okiratok hamisítása. Az utolsó argumentum ha’latára 
a közönség zugó tapsokba tört ki. Az államtanács 21 nap 
múlva hozza meg a döntő Ítéletet.

’* Hangverseny. A kassai Rákóczi-szobor ja ­
vára Vihnye fürdőn csütörtökön, julius _9-én nagy­
szabású hangversenyt rendeznek több fővárosi mű­
vész közreműködésével. A hangversenyen részt vesz­
nek : Pázmán Fereno, Déri Gyu’a, Dajka Balázs és 
Pugin Leona.

MŰVÉSZET
□  Madarász Viktor müveinek kiállítása. A

Nemzeti Szalon igazgatósága elhatározta, hogy az egye­
sület tízéves fennállásának emlékére Madarász Viktor­
nak, a magyar történeti festészet mesterének müveiből 
gy űjteményes kiállítást rendez. Ernszt* Lajos, a Szalon 
ügyvezető igazgatója most Pártiba utazott, hogy 
Madarász müveit, aki 15 évig élt Párisban, össze­
gyűjtse és a kiállítás részére megszerezze. A Szalon 
igazgatósága ezúton is lelkéri mindazokat, akiknek 
birtokában M adarászáé képek vannak, hogy azokat 
a kiállítás részére jelentsék be. A szállítási és bizto­
sítási költségeket a Némzeti Szalon fedezi.

Q  Turul-emlék a k ’rályl várpalotán. A budai 
uj királyi várpalotának egyik legszebb művészi ékes­
sége lesz a Turu'-emlék, mely a várkertben közvet­
lenül a sikló budai följárójánál fog emelkedni. Á ta­
lapzata hazai terméskőből már fel is van állítva és a 
kibontott szárnyú óriási Turul-madár mintája is ké­
szen van Donátit Gyula szobrász műtermében, akit az 
építésvezetőség bizott meg az emlék mintázásával. A 
szobormüvet még ez évben elhelyezik a talapzaton, 
ahonnan látható lesz úgy a budai, mint a pesti oldalon.

□  Az Iparművészeti Társulat karácsonyi tá r­
lata. A Magyar Iparművészeti Társulat felhívja a hazai 
tervező művészeket és művészi iparosokat, hogy a 
társulat folyó évi karácsonyi kiállításán vegyenek 
részt. A kiállítók buzdítására szolgálnak a kiállítás 
alkalmából kitűzött következő kitüntetések, illetőleg 
dijak:

a) A val’ás- és közoktatásügyi miniszter által 
alapított állami nagy aranyérem, amely kompozíció és 
kivitel tekintetében feltétlen becsű müipari munkákért 
ítélhető oda. — b) A kereskedelemügyi miniszternek 
2U00 koronás nagy dija, melyet kizárólagosan iparo­
sok kaphatnak, kiváló mü'pari munkáikéit, tekintet 
nélkül arra. vájjon a saját vagy mások tervei után 
doigoztak-e. — c) A kereskedelemügyi miniszternek 
állami érme, melyből több példány odaité hetó s 
amelyre nézve különben a b) pontban foglaltak irány­
adók.

A társulat különös súlyt helyez arra, hogy a 
kiállításra kerülő munkák lehetőleg olcsók legyenek 
s lehetőleg karácsonyi ajándéktárgyul szolgálhassanak.

S P O R T
Kerékpárverseny. Sikorült versenyt rende­

zett a Fővárosi Kerékpár-Egyesület a millennáris ver­
senypályán. Szépszámú közönség jelent meg és kü­
lönös érdeklődéssel várta a Magyar kerékpáros-derby 
döntő futamát. Ezúttal Frisch Márton vitte el a kék­
szalagot, melyet tavaly és azelőtt Biharynak sikerült 
megszereznie. Bihar.y most katona s igy tréning hiá­
nyával állott ki a küzdőtérre. Az elég változatos ver­
seny a következő sorrendben Íolyt le :

I. Megnyitó verseny, 100 méter. 1. Komjáthy. 2, 
Vadas, 3, Löwy.

II. Magyar kerékpáros-derby. 2000 méter. 1. Frisch,
2. Posszert, 3. Löwy 4. Püspöky. .

III. Junior-verseny. 1000 méter. 1. Pilisi, 2. uarlő,
3. Kuszt.

V. Tandem verseny. 2000 méter. 1. Porszert-Kom­
játhy, 2. Bsimler-Husztolesz, 3. Gyulay-Bauer.

VE 'I árelőny verseny. 1000 méter. 1. Simó (40 
méter.) 2. Püspöky (10 méter.) 3. Takács (70 méter.)

N ll. 10 kilométeres pomiverseny. 1. Somy (60 
point), 2. Gyulay (öl point), 3. Ilusztolesz (41 point),
4. Simo (39 point)

A tizkilométeres versenyt mogelőzőleg Muskat 
Jenő mükerékpárosbajnok mutatott be nehány újabb 
trick-et; a közönség a többi ügyes mutatványokkal 
együtt élénken megtapsolta azt is.

Az Erzsébet királyné-díj. A nyári meeting 
legérdekesebb íutásábói a minapi bánat jelentési 
határidő alkalmával 69 lovat töröltek. A nevezetesebb 
törlések ezek: Blockado Donald. Dynamit. Ezeregvéj, 
Fancv, Fertő, Gyalar. Hazafi, Jakobinus, Lili, Lubin, 
Monté Christo, Tárnok, 'l'orquemada. Indulhat még a 
versenyben a következő 28 ló: Pruszli. Gavallér, 
Pompás Sorrento, Nesze. Beregvölgy V iglány, Marco 
Polo, Ka’Gall, Kiss mo, Angioman, Ja  vonna, Jenkins, 
Belvedere, Wiking. Lator II., Vig, Win, Picador, 
Limonádé, Cipész, Toldi, Madrid, Türelmes, Bergeret, 
Bono modo, Nunquam dormió, Count Móntz. A 
szép dij ezek szerint a törlések után sem veszített 
érdekességéből.

A tlétikai kerékpáros-verseny. A Magyar
Úszó-Egyesület julius 19-én délután 4 órakor a csö- 
möri-uti pályán nemzetközi atlétikai- és kerékpáros­
versenyt rendez. A nevezések julius hó 13-áig Fü- 
zesséry Árpádhoz (Nagymező-utca 6. szám) kül­
dendők.

A tátralomnlczl versenyek. Tátra-Lomnicz- 
ról táviratozzák: Ma lutot'.ák az év egyik legszebb 
versenyét, a Kárpáti dijat, melyben két- és hároméve­
sek mérkőztek. Hetek óta más-más volt a verseny 
favoritja, az utolsó napokban egy trial alapján Bona 
Vista fia, Bob Adams lett erősen fogadva. A szép mén 
a nagy bizalomnak meg is lelelt, bár a versenyt küz­
delem után, de mégis elég bizlosan nyerte meg. Bona 
Vista ezzel ismét szaporitot'a diada’ait. A részletes 
eredmény a következő:

I. Eladó-handicap. Dij 1800 korona. Távolság 
1600 méter. Gról Pejacsovich A. TPind/aí/ja (Bullord) 
eiső. Biztos (Tarai) második. Muslicza (Cowmau) har­
m adik; azután Henry Clay. Totalizatőr: 10:40. Hely- 
reíogsdások; I. 25:44. II 25:33.

II. Eladó kétévesek versenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1100 méter. Grót Pejacsovich A. Monna 
Vanna-ja (Precner) első. Wigwam (Honig) második. 
Lovrana (Martinkovics) harmadik. Azután: Epés. 
Totalizatőr: 10: 30. Helyrofogadások : I. 25 : 63. 1L 
25: 159.

III. Kárpáti dij. Dij 50.000 korona, távolság 
1200 méter. Báró Königswarter H. Bob Adamsa (Rus- 
se ) első, Példa (Tarai) második, Toquade (Southey) 
harmadik, Bon soir (Cieminsou) negyedik. Azután 
Jacobinus, Galante, Vin. Lubin. Ballada, Macargoni. 
Totalizatőr 10 : 34. Helyrefogadások : I. 25 : 37, II. 25: 
38, III. 25: 111.

IV. Eladók bandicapja. Dij 2000 korona. Távol­
ság 1000 méter. Zangen J. Csettje (Martinkovics) első, 
No good (Cowman) második. Gomb (Tarai) harmadik. 
Totalizatőr: 10: 28.

V. Eladó verseny. Dij 2000 korona. Távolság 
2000 méter. Mr. Redgrey Curieuse (Precner) val- 
koverbeti.

VI. Kétévesek eladóvírsenye. Mravik P. Tyrannja 
(Cowmau) első, Urne (F. Rathfuss) második Kínos 
(Hutter) harmadik, azután Augusztm. Tctaliza'őr; 10: 
38. Helyreíogadások: I. 25: 63, II. 25: 67.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Valasek bilnpöre. TurőczszentmártonbéA táv­

iratozzak, hogy Valasck János országgyűlési képvi­
selőt a nyitrai törvényszék nemzetiségi izgatás 
miatt háromhavi fogházra és 3009 korona pénzbün­
tetésre Ítélte. Tegnap tárgyalta a pozsonyi kir. Ítélő­
tábla Fa/asefcnck az ítélet ellen benyújtott felebbezését. 
A tábla Valasck János büntetését egyévi államfogházra 
emelte fel, inig a pénzbüntetést 1000 koronára szállí­
totta le. Valasek a királyi tábla előtt is tagadta, hogy 
izgatott, védekezése azonban a fennforgó bizonyí­
tékok ellenében figyelembe nem jöhetett. A tót lapok 
igen óvatosan közük a pozsonyi királyi táblának 
lesújtó ítéletét.

§§ M egszüntetett bünpör. Egy vasúti vállalkozó 
cég panaszt tett Kramer J . budapesti bankcég ellen, 
azzal vádolván a céget, hogy a biztosítókképpen át­
adott százezer koronáról szóló ledozeti váltókat az írás­
beli megállapodás ellenére kitöltötte és saját céljaira 
forgatta. Á nyomozás alapján a budapesti ügyészség 
vádiratot adott be a bankcég egyik tagja, dr. Kramtr 
Tivadar ollen okiratbamisitás m iatt; a többi cégtagok 
ellen az ügyészség nem vállalta el a vád képviseletét. 
A vádtannes dr. kramer Tivadar ellen is megszün­
tette a magánokirathnmisitáR óimén emelt vádat s az 
ügyet csupán a íennforogri látszó tulajdon elleni ki­
hágás miatt a iárásbirí Sághoz utalta. E határozat el­
len az ügy ész felíólvamotíott. de a budapesti tábla a mi­
nap tartott zárt-ülésében Pátit Zsigmond bíró előadása 
mellett tárgyalván az ügyet, a lel folyamodást el­
utasította.
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§§ M egrágalmazott postafőtiszt. Vörös József 
szerbcsanádi jegyző haragosa volt Tőtösy Vilma ottani 
postamesternőnek s feljelentette őt a temesvári posta- 
igazgatóságnál. Azzal vádolt hogy pénztárában hiány 
van.°Az igazgatóság erre leküldte Vicland Viktor posta­
titkárt rovancsolás végett, ki néhány napon át rovan- 
csolt, a pénztárt azonba.i rendben találta. Vörös, nehogy 
leli elöntésével elsüljön, most már Vielandtitkártjelentette 
lel hogy az a rovacsolást lóbeszakitván, este Nagy-Özt.- 
Miklósra ment át, ezzel alkalmat adván a postames­
ternőnek, hogy a hiányt pótolhassa. Ezért perelte be 
Vteland Vörös Józset jegvzőt rágalmazás miatt s a 
nagvszentmiklósi törvényszék SO korona pénzbírsággal 
sújtotta a rágalmazó jegyzőt. A  temesvári tábla s most 
v Kúria ez Ítéletet megerősítette.

§§ Kezdő ügyvédek segítése . A budapesti 
királyi tábla kezelése alatt álló Lissovényi László- 
féle alapítvány, amelynek jövedelméből Budapesten 
gyakorlatot folytató, szegénysorsu ügyvédek kapnak 
hat éven át évi 2oO korona segélyt, az idén ürese­
désbe jutott, miért is a tábla felhívja azokat az ügy­
védeket, akik ez ösztöndijat elnyerni óhajtják, hogy 
kellőképp felszerelt'kérvényeiket szeptember 15-ig a 
tábla elnöki iktatőhivatalában nyújtsák be.

f t ly i l i t e r .

new-yorki életbiztosító-társaság.

A világ legnagyobb és leggazdagabb biztositó-társasága.
T isztán  a kö lcsön össég  e lv én  alapszik . 

L tán ílzetési k ö te le lez e ttség  n é lk ü l. 
R észv én y ese i n in csen ek .

összes vagyon 1902, december 31-én

!,9S1751M 83*42 frank.
Biztosítási állomány 1902. december 31-én

frank.
M a g y a r o r s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g :  

Ciida3-8t IV., Kár ly-körut 26.

ÍAz e rovat alatt közlöttol írnek sem tartalmáért, sem alakjáér 
nem felelés a  szerkesztőse?.)

TÁVIRATOK
Madrid, julius 5. CorunMl érkezett jelentés sze­

rint Vilié Jüanban az angol hajóraj ittas tengerészei 
Ó3 spanyol hajé sok között verekedésre került a do'og, 
miközben több angol megsebesült.

Méline győzelm e.
Eplnal. julius 5. A ma megejtett szenátusi pót­

választáson Mélinet 659 szavazattal választották meg. 
Duccux radikális jelölt 300 szavazatot kapott.

Párbajozó hadügym iniszterek.
Athén, julius 6. A közelmúlt kamarai esemé­

nyekből kifolyólag Limhritis és Kummun'iuros ezrede­
sek. volt hadügyminiszterek párbajsegédei érintke­
zésbe léptek egymással.

A  forron gó  B a lk án .
Konstantinápoly, ju ius 5. Szalonikiben a ko- 

mité várható űzőiméiről újból hirek terjednek el. A 
porta, melyet báró Calico osztrák magyar s Szinovjev 
orosz nagykövetek eme híresztelésekre figyelmessé 
tettek, kérdést intézett a sza oniki-i válihoz. A váli 
táviratilag azt válaszolta, hogy a csend és rend fenn­
tartásáért személyesen kezeskedik. Ha azonban egyes 
személyek vagy bandák zavargást kísérelnének meg, 
akkor ezeket alapos intézkedésekkel meghiúsítaná.

Konstantinápoly, julius 5. A porta adatai sze­
rint, a Prisrondiől délre fekvő lyumai albán területre 
küldött katonai expedíció célja a népszámlálás esz­
közlése, az adók és illetékek behajtása, továbbá több 
bűntettesnek, főleg Djalioseben és Korintnikben való 
kézrekeritése. A porta azt reméli, hogy az üszkübi 
vila ölben levő albán e lenzék elleni indított katonai 
akciót bárom héten belül teljesen be fogja lejezni, 
mire aztán a rendelkezésre álló csapatokat a mace­
dóniai bandák üzelmeinek teljes elnyomására fogja 
felhasználni.

Pétervár, julius 5. (A z orosz távirati ügy­
nökség jelentése.) Á lapok hangsúlyozzák a 
hnlgdriai leabineWáltoeás szükségességét, amidőn arra 
utalnak, hogy a feicdelomség küiügyeiuok komoly 
állapota mollott a belső bóko sürgősen szükséges, 
azonban ez csak akkor lehetséges, ha a minisz­
térium a szobranjohen nagy többségre tániasz- 
kodhatik ód a népnél rokonszonvro talál.

C ham berlain  con tra  R oseb ery . 
Birmingham, julius 5. Chamberlain gyarmatügyi

miniszter tegnap egyetemi kancellári minőségben vett 
részt a helybeli egyetemen tartott ünnepélyes promo- 
ción, moly alkalomból beszédet mondott, melyben 
hangsúlyozta, hogy minő nemzeti értéke van a tág 
körű tudományos teohnikai műveltségnek azon küszö­
bön álló küzdelmekben, melyeket Angliának verseny­
társaival kell vívnia. Az ilyen műveltség nyujtha- 
tása a oél Birminghamben^ mint a többi egyeteme­
ken. lloscbery csalódik, ha — amint azt azon 
tervének előadásakor, mely egy Londonban a 
charlottenburgi technikai főiskolához hasonló in­
tézetnek létesitésóre vonatkozott, kifejtette — azt 
hiszi, hogy az ilyen kísérlet uj. Londonra, nézve 
mindenesetre uj. A  részére készült uj
tanfelszerelésben van egy földalatti minta-bányamű, 
melyben a bányászat különböző lázisai gyakorlatilag 
tanú mányozhatók. Ha az összes ilyen meg.elelŐ be­
rendezéseket létrehozzák, akkor Anglia oly tanügyi 
berendezések birtokába jut, melyek egymást támo­
gatják, mint ahogy azt már Németországban és 
Eszak-Amerikában láthatjuk. Abban, amire szóló tö­
rekszik. nem pedig kizárólag a nevelésben rejlik az 
igazi szabadkereskedelem.

KÖZGAZDASÁG

Hetiszemle.
Budapest, julius 4.

Gabonaüzlet. (Reich J . és társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az időjárás a lefolyt hé­
ten tartósan kedvező, az idő derült maradt, csapadék 
csak egész szórványosan fordult elő és mérsékelt lég­
áramlatok mellett a hőmérséklet sem volt túlságosan 
magas. A szemkőpződós igy igen kedvező feltételek 
mellett megy végbe és a vetések fejlődése általában 
szintén megfelelő. Rozsot egyes vidékeken már arat­
nak, mig a búza érése és igy az aratás ez idén né­
mileg megkésett. A vízállás keveset változott. A kül­
földön az időjárás ugyancsak kielógitő és Ameriká­
ban, ahol a múlt hetekben erősen panaszkodtak, is 
jobbak a viszonyok.

A külföldi piacokon a multheti szilárdabb irány­
zat gyengült és az előzőleg sem túlélőnk forgalom 
igy ismét szükebb keretek között mozgott, e mellett 
az árak alig voltak tarthatóak. A direktívát ehhez 
ismét a tengerentúli piacok adták meg. Az időjárás 
kedvezőbbre fordult, a délnyugati államokban az eső­
zések megszűntek és az aratási munkálatok igy aka­
dálytalanul folynak, a tavaszi búza-területeken pedig, 
ahol az esőre szükség volt, az idejekorán bekövetke­
zett. A terméskilátások e mellett kedvezőek és habár 
a látható készletek csökkenŐek, a haussierk jónak 
tartottak lebonyolításokat eszközölni. Az árak igy 
állandóan csökkenőek voltak és a múlt héthez viszo­
nyítva 3—4 o.-tel olcsóbbak. Az angol piacok a ten­
gerentúli impulzust követték és lanyhák marad'ak, 
annál inkább, mert az érdeklődés is csekély. A 
német tőzsdék ugyancsak visszaesöek voltak; kezdet­
ben a prompt határidők ugyan jobb figyelemben ré­
szesültek, a jegyzések azonban utóbb épp úgy, mint 
a későbbi határidőké, sem voltak tarthatóak és circa 
l»/s c.-tol olcsóbban zárulnak. A francia piacokon 
valamivel jobb fogyasztási kereslet volt ószlolhető, 
mely az árakban azonban alig jutott kifejezésre és az 
ár.lőnv egész jelentéktelen. A többi kontinentális 
tőzsdéken a forgalmi viszonyok szerények és az árak 
inkább lefelé törekvő hajlamúak. Nálunk a hangulat 
az összes cikkekben lanyha, a lorgalom korlátolt és 
az árak csökkenőek. Az üzleti hét részleteiről a kö­
vetkezőket jelenthetjük:

Busa már a hét eleén lanyhán indult és állan­
dóan gyengült. A kiná'at a kedvező terméskilátások 
hatása alatt és erősebb hozatalok mellett tartósan 
készséges, közönként sürgető is volt, mig a malmok 
erős tartózkodást tanúsítottak és a naponként olcsóbb 
árak dacára sem tanúsítottak vételhajlamot. Igen kor­
látolt lorgalom mellett az árak igy fokozatosan mint­
egy 25—30 fillért vesztettek és gyengébb minőségű 
búza el sem volt adható. Az erősen ellanyhult haiár- 
időpiac ugyancsak hozzá'árult, hogy a helyzetet igen 
kellemetlenné teg 'e  és csak a hét vége felé mutatko­
zott nómilegjbarátságosabb hangulat anélkül azonban, 
hogy ez az árakra befolyással lett volna. Az össz­
forgalom csupán 70.600 mótermázsát tesz ki.

Rozs alig volt forgalomban. Vevők — úgy az 
export mint a helvi fogvasztás részéről — teljesen 
tartózkodóak és csak elvétve voltak kisebb tételek el- 
hehezhetők. melyek 20 fillérről a múlt heti jegyzése­
ken alul adattak el. Helyben és helybeli paritásra
f ,-----G.10 koronáig, príma árut 6.15—6.20 koronáig
jegyzüuk. Nyiri származékokban is csak szóivánvo- 
s ni volt forgalom és Kisvárdán 6 52»/s koronát, Nyír­
egyházán B.oö—ö.öü/s koronát fizettek. Uj rozs iránt 
alig nyilvánul érdeklődés; julius-auguszlusi s>állításra

az októberi határidő jegyzése érhető el budapesti pa­
ritásban számítva.

Árpa (takarmány- és hántolásí célokra) nyugodt. 
A kínálat mérsékelt, a kereslet azonban szintén 
gyenge és a multheti jegyzések alig voltak tarthatóak. 
Gyárosoknál minőség szerint 5.80—tí.— koronáig ér­
hető el, mig hizlalók jobb minőségekért 6.10 koronáig 
fizetnek Kőbányán.

Zab csak mérsékelten került a piaora, a kereslet 
azonban szintén gyenge. Korlátolt lorgalom mellett az 
irányzat kezdetben csendes, utóbb ugyan barátságo­
sabb volt az árak azonban 10 fillérrel olcsóbbak és 
a forgalomban volt ca. 2000 métermázsáért szin és 
tisztaság szerint 5.50—5 95 koronát fizettek helyben.

Tengeri úgy elszállítási, mint fogyasztási célokra 
csak gyengén volt forgalomban és tekintettel az erős 
leimondásokra, nyomott árak mellett a folvó határidő 
árjegyzését fizették helyben átvéve. Román prima 
tengeriért 15—-0 fillért ráfizettek. Egészséges ten­
geriért. de előforduló hibás szemekkel szeszgyárosok 
5.20—5.40 koronáig fizettek, mig hibás áru 5.—— 5.10 
koronáig adatott el helyben.

Ip a r  é s  k e r e sk e d e le m .
A kassa oderbergl vasat igazgatósága a zsolnai 

iprkiállitás tar,ama alatt motoros kocsikat fog járatni 
Zsolna és Rojecz lürdő között a lehotő legsűrűbb köz­
lekedéssel.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt üzleti jelentése 
a Budapesti Napló számára.) Az elmúlt héten volt 
egyo3 vásárok eredményét egybevetve, az élelmiszer­
piac e heti forgalma kielégítőnek mondható, különö­
sen ha tekintetbe veszszük. hogy julius és augusztus 
hónapokban rendszerint kisebb és csendesebb az üz­
let, mert a módosabb lakóság már nagyrészt nincs a 
lővárosbau. A mai nagybani jegyzések a következők : 
Uusjélék közül marhatius és borjúhús elenyésző cse­
kély mennyiségben érkezik, és a szükséglet helyi 
vágású hússal fedeztetik. Ma vidéki marhahús eleje 
70—80, hátulja 80—100 koronát jegyzett mótermázsán- 
kint. Borjuk bőrben hosszan mérve sulylevonás nél­
kül 90—100 fillérrel vo.tak a forga,ómban kilőnkint. 
Lehúzott sertéshús 100—108, sertéshús szalonná w.l 
108—114 fillér kilőnkint. Tojásban szilárd az üzlet, a 
hozatalok macas árakon nyernek elhelyezést és a án- 
latos is a szállítások nagy mennyiségben való eszköz­
lése. Ma I. rendű friss telt tojás 61—62, gyengébb 
minőségű 60—61 koronát jegyzett eredeti ládánkint. 
Tejtermékek : I rendű szövetkezeti teavaj 189—220, 
jó friss fózővaj 150—169, tehéntúró 12—16 fillér ki- 
lénkint. Vágott baromfi: 1. rendű szépen tisztán kezelt 
hízott idei libák kilója 124—130 fillér. Élő baromfi :
Rántani va ó csirke 1.-----1.40. sütni való 1.40—1.80,
tyuk 2.20—2.60, kacsa 180—260. liba 3.60—5.— K páron- 
kint minőség szerint. Uj burgonyából a környékbeli és a 
fővároshoz közel lekvő falvakból tengelyen nagy 
mennyiségű áru kerül a piacra, miérc is az ár na­
gyon nyomott. Ma uj ró sa 3.20, sárga 6.— korona 
métormázsánkint vaggoutéle ben. GyümöicsfélékbenkeA- 
lemes az üzlet, ma kajszinbarack 22—48, spanyol- 
meggy 30—48. cseresznye 30—34 fülért jegyzett ki- 
lónkint minőség szerűit. Olasz ősd  barack 44—46 
fillér.

Haaárjegyzék. A óvárosi vásárigazgatóság hiva­
talos kimutatása szerint a húsárak a loíolyt héten 
jogyeztettek u. m .: vesepecsenye egészben kg.-kint 
136—400 fillér, tisztítóit 180—690 fillér, marhahús 
hátulja 120—240 fillér, leveshus I. rendű 130—180 
fillér, II. rendű 96-160 fillér, IIL rendű o8—140 fillér.

A  B U D A P E S T I N A PLÓ  telefonja .

S z erk esz tő ség
K iadóhivatal

5 6 - 1 2
5 4 —3 9

N a p i r e u d .
Naptár: Hétfő, julius 6. — Iíóma.Aatholikus: Do« 

minika. — Protea.ans: Izaiás. — Görög-orosz: (junius 24.) 
Agrippina. — Zsiao: Tbamus 11 — Nap kél: 3 óra 53 
perckor. — Nyugszik: 7 óra 41 perckor. — Hold két: 
4 óra 46 perckor délután. — Nyugszik: 1 óra 34 perc­
kor éjjel.

A pénzügyminiszter _ fogad délután 4 órakor.
Nemzeti Muzcum. Állat- és ásványtár. Nyitva 9 órától 

1 éráig. . . . . .
Erzsébct-emlékszobor pályatervei a Műcsarnokban meg­

tekinthetők 9-től 6 óráig.
Xc Xffodétww hoethe^szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
A kereskedelmi is iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. sx.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
Közlekedési Muzeum  a Városligetben nyitva d. e. 9-től 

12 óráig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kcr. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei-ut Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Mentóeyyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este G-ig.

Egyetemi füvészkert az ÜUői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9 - 1 2-ig.

Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

CO fillér.
Magyar Kereskedettül Muzeum, Igazgatóság, kereske­

delmi azaktönyvtára, tudakosó-osztálya es keleti mintatára 
V. kerület Váczi-körut 32. s’ám alatt. Hivatalos ó rák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek áliando kiállítása és keresKerieleratörténet- 
gyüjtemény, tovabná a házi-ipari kiállítás (meiyb?n az üz­
letvezetőség árusításokat is eszközöli a városligeti mar 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
k.rendeltségek Központi üzietvczetösége (Magvar kereskedelmi 
rúzvenytarsaság) Váczi-körut 32. szám alatt.
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FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1C03. julius hó 6-án.

Szirmai Imre és Kiss Mihály m. v .

É jje li m en ed ék h ely .
Jelenetek a  mélységből 4 felvonásban. Irta Gorkij. 

Kezdete 7x/a orakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1903. julius hó 6-án.

Bob herceg é s  M ici hercegnő.
Énekes bohózat 4 felvonásban. Ir ta : Féld Mátyás. 

Zenéjét összeállította Barna Izsó.
Kezdete 7Vs órakor.

á Ő s - B u d a v á r a
N y i t v a  <1. n .  6  A r a t ó i  r e g g e l t  4  ó rA lg .

M a  h é t f ő n ,  j u l i u s  6 -ú n , __
A nagy varieté-színpadon:

3 B a rr is c n  Lona
J meghosszabbított vendégjátéka

fö l u j ,  u j .  U j : Ü J , u j ,  11.1•
fejjá Sisters P o n y  angol énok ős táneduettisták.
tfe The Georgia Piccanninies,

a val<Jdi  amerikai ü ltetvényes élet bemutatása 12négerrel,MM akik táncolják az
p  ig a z i ca fe e -w a lk  t á n c o t .
f ö ‘,1 A a t lu y -C M o p o r t ,  átváltozó zene excentrikusok, ltu d ta .  
!'"•! K n y d c r ,  W i t lu  V n lb o r g ,  n 8. I .e o p o ld  ü lis s  I l i i -

v em sb er fr  fellépése után.

S  F o l i e s  C o m iq x ie s
J/jrtíf Uj ném et bohózat . I> ie F r u u  m i t  d é r  M á s ít ,  magyar 

bohózat; E g y  ó a - b n d n v t t r l  <-j k ö v e t k e z m é n y e i .
f ijif j A  v a r ie t é  a  u n jry s z n b ü M u  p r o i r r n u m  m i a t t  e s te  

f é l  1 0 - k o r  k e z d ő d ik ,  
l l e lé p ő  d i j  n o  f i l l é r .

k.’b-'-i Kedvezményes jegyoK n városi tőzsdékben kaphatók.

P r o f .  W le a c ta e u d o r f f  M.
k a r n ic N t o r .  Hétfőn, 19u3. 
julius 6-án. — Előadás a S z l -  
L u tU U -H lU rd ö  d u n a p a r t l  
n a j o  v e n d é g lő jé b e n .  Mű­
sor : I. „Huu> aüy László", in­
duló, Erkel. II. „Figáró házas­
sága**, nyiivány, Mozart. 111. 
„Tavasz ébredése1*, koringó, 
Gundlach. IV. Dur és Mbll, 
egyveleg , Schr incr. V. FideliO- 
nyitvány, Hootboven. VI. A 
törökök karéneke én imádsága 
a „Wanda“  o. operából, Dopp­

ler. VII. Álom-pantomima 
„Jancsi és Juliská“ -ból, llum- 
pordinck, VIII. öcénoapittoros- 
quos, Suite, 1. Marciié, 2. Air 
de Ballet, 3. A ngolos, 4. Féte 
bohémé, Maasenet. IX. „Kienzi** 
nyitány W agner: X. Sereuada 
hegodú, cello és hárfa rész re 
OehlBchlogor: X l. Capricio ita- 
lionne Tschaikow sky: XII. 
„Szerencso vadász it**, hangver­
seny galopp E ilentorg.

Most iplenf m eg «  ATHENAEUM Írod.Most j elent meg & nyomdai r .t kiadásí.
a  bán, BUDAPEST, VII.,

Kerepesi-út 54 és úgy ott, valamint minden könyv- 
I kereskedésben megszerezhető:

K ö zig azg a tás i

Szállítunk ulánvOttol a monarkia m inden Allomáaáia 
költségm entes csomagolással

legfinomabb régi horvát uradalmi szilvóriumot.
3  ü v e g  8  K . — ,  6  ü v e g  IS  K —- ,  12  ü v e g  2 8  U .

Továbbá 25 egész dOO literes hordókban különböző évjáratú 
valódi uradalmi szilvórium. K im entő árjogyzék bérmeutve.

Horvát szilvóriumkiviteti társaság
Hinkó Kauíhiann & Co. Zágráb, Horvátorsz.

fyost jelent meg! 7 5

T ö r v é n y tá r  a
P Á R P A Y  S Á N P O R
Atalánosan elterjedt, nélkülözhetlen 
o e o e « « munkájának • ® ° ° •

IILpótkStete
I Ezen most megjelent kötet az előbbi 10 kötet ki­

egészítéséül szolgál s tartalmazza mindazokat a fonto-
! sabb törvényeket és rendcleteket, melyek az előbbi 
I kötetek megjelenése óta a közigazgatás terén ki- 
1 bocsájtattax. Az uj pótkötet tartalmából felsorol­

juk a következőket:

Latin-magyar Zsebszólár
k ö zép isk o lá k  szám ára .

Szerkesztette

SCHMIDT JÓZSEF
áll. fögymn. tanár.

L rész: II. rész:
Latin-magyar. Magyar-latin.

Egy-egy rész csinos vászonköt. 2 kor. 
Mindkét rész egy erős félbőrköt. 4 kor.

A Schmidt József-féle latin-m agyar zsebszótár 
aránylag k is helyen mindazt nyújtja, a mire a tanuló­
nak szüksége van. Schmidt szótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet, nélkül, mert e lö lte  épen csak 
a kérdések lebegtek folyton munkája készítésénél. 
Minden egyes szóczikken m eglátszik, hogy a könyve 
fe le tt görnyedő tanulóra gondolt a szerző, ennek a 
szem ével igyekezett látni, egyre arra gondolt, hogy 
ennek munkáját könnyítse.

Meg vagyunk győződve, hogy ez t a szaktanárok 
is  fel fogják ism erni és úgy a tanítás, m int a tanuló 
szempontjából maguk fogják legjobban előmozdítani 
az értékes munkának gyors elterjedését. Ez a mun­
kájuk annál könnyebb lesz, m ertad iszes vászonkötésii, 
nyomdailag is  szép kiállítású, a szemre nézve kelle­
m es betűkkel szedett szótár egy-egy részének ára 
mindössze 2 korona. — E  szótár k iegész ítéséü l meg­
jelen t ugyané szerzőtől a

Catin tulajdonnevek Sára,
mely akár a szótár m ellett, akár külön is nélkülöz­
hetetlen  és hézagpótló segédkönyv. — Ára 80 fillér.

185 csn. ó r iá s  h o s s z ú  
L o r o in y - h a ja m a t .  azálta  
tani föltalált kenőcs h a v i  
h a s z n á la t a  u’án értem el- 
Ezcn kenőcs az egyedüli szer 
a haj ápolására, a növés elő­
mozdítására, a fejbőr erősíté­
séi e , uraknál erős és teljes 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat ú tin  is u cy  a 
hajnak, mint szakállnak termé­
szetes fényt és teUséget köl­
csönöz és megóvja ezeket a 
korai mogőszülóstöl egész a

késő aggkorig.
E g y  t é g e ly  á r a  
1, 2i, 3  é s  5  I r t .

Postai szétküldés naponként az 
összognek előre való beküidéso 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m in -  

d o n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Grabea 14.

E L S Ő  R É SZ .

Közjog.—Szervezet.
A közigazgatási eljárás egy-

■ szerüsitéséről. -  Végrehajtási 
utasítás hozzá. -  Vármegyei 
ügyviteli szabályzat. -  Já­
rási ügyvitel. -  Ügyviteli 

i szabályzat községi és körjegy-
l zők részére. -  Ügyviteli sza-
1 bályzat közigazgatási bizottsá-
I gok részére. -  Gyámügyi ügy-
i vitcli szabályzat árvaszékek
! részére. — Gyámügyi ügy­

viteli szabályzat a közsé-

E-k és járások részére. -  
tasitás a kézbesítési eljárás 
tárgyában. -  A vármegyék 

pénztári és számvevőségeinek
• ellátásáról. -  Utasítás a vár-
j megyei gyámpénztáraknak a
! kir. állampénztárakban (adó­

hivatalokban, való kezeléséről, 
az árvapénzek gyümölcsözte- 
téséről és a gyámügyi ügyvi­
telről. -  Utasítás a m. kir. 
penziigyigazgatóságok mellé 

. rendelt számvevőségek, illető- 
i lég számvevőségi kirendeltsé- 
i gek által ellátandó vármegyei
I központi számvevői szolgálat
i tárgyában.

MÁSODIK RÉSZ. 
Népoktatás.

1 Utasítás az állami elemi nép-
' iskolai gondnokságok szerve-
1 zeteés ügyrendje tárgyában. -
I Utasítás a községi iskola-
1 székek, valamint a községi

elemi népiskolák tanítói, illetve 
• igazgató-tanítói részére. -
' A gazdasági ismctiö-iskola

szervezete es tanterve. -  A 
gazdasági ismétlő fin- és 

, leányiskola tanítási terve.

H A R M A D IK  R É SZ .

Rendészet.
A kivándorlásról. (1903. évi 
törvényezikk.) -  Az útlevél- 
ügyről. (1905. év: törv.-czikk j

Közegészségügy.
A közsegélyre szoruló 7 éven 
felüli gyetmekek gondozási­
ról. (1901. évi XXL t.-czikk ,

Iparügy.
(Keresk. min. rend.) A fény­
képészetnek és vele rokon fog­
lalkozásoknak müipari termé­
szete tárgy bán. -  A megren­
delések gyűjtésére vonatkozó 
törvény némely rendelkezései­
nek módosításáról -  Utasítás 
az iparfclügvelet és kazánvizs­
gálat tárgyában. -  Az ipari 
munkának vasárnapi szünete­
léséről.

N E O Y E D I K  R É SZ .

Gazdasági törvények
A birtokos és gazdatiszt kö­
zötti jogviszony szahályoit- 
sáról. (1900: XXVII. t.-czikk.) 
— Az e r d ő m u n k á s o k r ó l .  
(i9oo : XXVIII. t.-czikk.) -  A 
dohánytermelők és a dohány­
kertészek közötti jogviszonyok 
szabályozásáról. (1900: XXIX. 
t.-czikk., -  A gazdasági mun­
kás-cs cselédsegélypénztárról. 
(1000: XVI. t.-czikk.) -  Uta­
sítás a gazdasági munkás- és 
cselédsegélypénztárról szóló 
IQOoiXVI. t.-cz.. valamint az 
ezen törvény kiegészítéséről 
szóló 1902. XIV. t -ez. végre­
hajtása tárgyában.

Megjelent és kapható az „ATHENAEUM" írod. és 
nyomdai r.-t.-nál Budapesten, VII., Kerepesi-ut 54. 

-^^ ^ab n u n tjn m d en jtö n v v k e re sk e d ésb en ^^^ ^

Magv. kir. államvasutak. Üzletv. Áradon.
16425. szám. I.

P ályázati h irdetm ény.
A m. kir. államvasutak alulírott üzletvezetősége 

egy, a forgalomból kivont, azonban teljesen jókarban 
és használható állapotban lövő, magáncégük által 
előnyösen használható s Arad állomáson elhelyezve 
levő Fairbanks rendszerű, 3000 klg. terhelésű szokér- 
hidmérleget értékesíteni óhajtván, annak eladása 
céljából nyilvános pályázatot hirdet.

Pályázni kívánók részéről az egykoronás bélyeg­
gel ellátott, lepecsételt ajánlatok a következő külfel­
irattal .A jánlat 16425/903. számhoz szekér hídmér­
leg megvételére* folyó évi julius hó 25-ik napjának 
déli 12 órájáig üzletvezotőségünk általános (I. osztá­
lyában) benyújtandók, vagy oda posta utján meg­
küldendők.

Minden ajánlattevő tartozik az általa megvenni 
szándékolt szekórhidmérlog ajánlati árává! számított 
értékének 5 százalékát az aján’.at benyújtását meg­
előző napon déli 12 órájáig készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban aradi gvüjtőpénz- 
tárunknál letenni vagy posta utján beküldeni.

Bánatpénz nélküli, avagy az oAirt határidőnél 
későbben beérkező ajánlatok, úgyszintén távirati- és 
pótajánlatok nem vétetnek figyelembe.

Az ajánlattevők ajánlataikkal, az azok felett ho­
zandó határozat hozataláig visszavonhatlan kötelezett­
ségben maradnak.

Megvétel esetében, amennyiben a vevő fél a híd­
mérleget Arad állomáson óhajtaná használatba venni, 
a mérleg jelenlegi elhelyezési helyén maradhat és 
annak használata és fenntartása iránt az illető cég­
gel szerződés lesz kötendő, elleneseiben pedig ha 
az a vovő által kivántatnék, a szekér hídmérleg más 
állomásunkra, vagy helyre a vovőfól költsógéro át­
helyezhető.

A szekér hídmérleg Arad állomásunkon a nap­
pali órákban bármikor megtekinthető.

Aradon. 1903. juniua hóban.
A m. kir. államvasutak ara ú üzletvezetőaége.

Utánnyomás nem díjaz tátik.

E s ő - k S p e n y
valódi hamburgi gyártmány 

mogbizhatóau vizmontos, 
divatos t-zín- és szubásbun
11 fr t ló l 3 4  Ir lle .

Testvérek
férfi-, flu- és  

g y e rm e k -
r u h á k  m in d en  a lk a lo m r a  
I tp i-b t, K ö r o ly - I í i» r n t2 e

Sagyar K ö n yvtár
:jc *  E lb e s z é lő  M ű v e k .  *  *  #

E geres y  szám  
á r a  30  fillé r .

Kapható minden könyv­
kereskedésben r-.--:-

Szsrieutl RMOÖ (Sül
Kiadja LUMPÉI. RDQERT 

» (IM Ia o er  F. é s  Fiai:
.1 cs. És kir. ud«. kOnysksresUCssi 
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B O B
Ha kedveli a természet adta 
tiszta jó bort, tegyen kísér­
letet nálam Szállítok vas. 
utón hordóimban 50 litertő- 
kozdve, kitűnő, zamatos fe­
hér bort 40, vöröset 36 flllér-

___ ért litorenkint.
m*** Mintát (5 kgr. posta­
láda) 3 koronáért bérmentve

küldök.

cím PaukÖdön, Fiume.

, Mint ebből a bő tartalomból is kitűnik, a kiegészítések, 
pótlások és újítások folytán a »Közigazgatási törvény­
tár* ezen legújabb pótkötete nélkülözhetetlenné 
vált mindenkire, kinek az előbbi kötetek megvannak.
Ára díszes és tarlós vászonkötésben 12 korona.

S w  -------------------------------—

Fontos háztartási 
c ik k ! -|»O kóknszzsir
haszná'ható főzésnél, sütésnél 
vaj, ludzsir helyett. A kúkusz- 
zsir tel eden szagtalan, szapora 
soká tartható, kellem es, egész­
séges, könnyen emészthető, 
cukor- és gyomorbajosoknak is  
ajánlható, ö tk iló s  postadoboz- 
zal utánvétellel 8 koronáért 
bárhová bérmentvo küld: Klóin  
Regina Tolosva.

G yakran
b lz o n y t r i lu n s A g  f o g j a  e l
a z  e m b e r e k e t ,  ha arról van 
szó, mi volna a legcélszorilbb  
arra, hogy gazdas.ági viszo­
nyunkat előnyösön változtassuk 
meg. Legyen nz azon esetek­
ben, ha valamit venni vagy ól­
adul, bérolni vagy bérbeadói, 
legyen nz bár birtok, bérház v. 
telek. Pénzkölcsönvétel vagy 
pénzkölcsönadás vagy Jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy boszer- 
zéso régiségok és ritkaságok­
nak. gyűjtem ényeknek Eladá­
sa vagy m egvétele jófor.-almu 
üzleteknek tan- vagy más inté­
zeteknek, szakiskoláknak és 
részesedések jól jövedelmező 
váll .latoknál. Ily és címez ha­
sonló esetekben, b iz t o s  4a  
g y o r s  eredm ényt, a „Buda­
pesti Napló . ,  a p r ó i t  I r ü e t é  
s e l* ‘ nyújtanak.

I.lndó n r lla k  K is­
p e s te n . a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelm es közle­
kedés, teherm entes, az urilsk  
áll : 3 szoba, konyha, éléskamra, 
fürdő- és előszoba, nagy kort 
nemes gyümölcsfákkal é s ssőlő- 
tlltctéBHOl, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő­
vebbet Kájol János Kispest, 
Báthory-utca 12.

M indennem ű
fehérvarrást elvállal ezen szak­
mában kitűnő lehérvarrónő. 
Nyár-utca 6. I. 6. 0972

A  titk o s  betegségek
a la p o s  g y ó g y í t á s á r ó l .

Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly 
ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
a legújabban külföldön beszerzett speciális műszerek­
kel még a legrégibb betegségnek is pontosan meg 
lehet határozni a székhelyét, elterjedését, minőségét, 
kórokozóját: bármily mélyen fészkelte is be magát 
a kóranyag a szervekbe, vagy a test nedveibe. Ezen 
beható vizsgálat alapján teljes biztossággal meghatá­
rozható a betegségi állapotnak megfelelő, alapos gyó­
gyuláshoz vezető speciális gyógyítási mód is, amelyet 
mindenki, foglalkozásának megzavarása nélkül, otthon 
is elvégezhet. Ha valakinek lehetetlen volna megjelenni, 
akkor csak Írja le a baját, amelynek pontos át­
vizsgálása után megkapja nz utasítást és a megfelelő 
speciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett. Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógy­
kezelés befejezése után a  leveleket elégetik, vagy 
kívánatra mindenki visszakapja azokat.

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista, országos hirli intézete 
(Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.). ahol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, ahol a 
beteg vére és testnedvet megtisztulnak, idegei meg­
erősödnek, az egész szervezet megszabadul a kór- 
anyagoktól és lelki kínjai is megszűnnek.

Á mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztos 
sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palócz az ő speciális gyógymódjával még a leg­
elhanyagoltabb esetekben is. a bujakóros sebeket, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, sérveket, 
az önfertőzés és szifilisz utóbajait, magömlést, cl­
gyengült férfierőt (impotenciát), kezdődő elmezavart, 
aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a női nemi 
szervek minden betegségeit. Nők részére külön váró­
terem és külön kijárat van. A rendelést Dr. Palócz ön­
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Cim: Dr. Palócz v . kórházi orvos, spcciálista, 
Budapest, VII, Korcposi-ut 10.
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(-04. sz .)

— Berzsenyi báró é s  családja. M .
(284—283. sz.)

A m e rik a i e lb c ta é lé te k .  I. sor. 
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— 111. sorozat. (101. sz.)
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elbeszélései. Kiadta B á n ó c z i  
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K o e m a  A n d o r .  V íg elbeszélések.

(47. sz.)
L o t i  T ie r re .  lásd P ie r r e  L o ti,

(223. sz.)
M a rn i J e a n n e .  A kikről nem 
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,213. sz )

M u ra i K á ro ly .  Mese-mese. (116.) 
M n sse t  Tizian fia- Elbeszélés.
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S sa b ó n é  K o g á il  J a n k a  Mara cs

egyéb történetek. (147. sz.)
S sa la g itb  g ró f .  A medve. Elbe­

szélés. Ford. A m b r o z o v ic s  
D e z s ő .  (35. sz  )
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Vke. Újjászületés. Amerikai rag. 
n .

Z ö ld i M á rto n .  Szinész-lústófWL 
(U 6. sz.)
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